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Specifications — nShield 5¢ and Connect

100-240Va.c. ~~
50-60Hz, 2.0-1.0A

<2000m

350C 85%
X
10%

Jf 70°C 95%
-20°C 0%

20 C 0%

Operating range

Parameter e . Comments
Voltage 100 Va.c. 240V a.c.
Current 1.0A 20A
Fregency 50 Hz 60 Hz
Power Requirement - 220 W With dual redundant PSU’s
Operating Temperature 5°C 35°C (41 °F — 95 °F)
Operating Humidity * 10 % 85 %
Operating Altitude (AMSL) -100 m 2000 m (-328 ft — 6561 ft)
Storage Temperature -20 °C 70 °C (-4 °F - 158 °F)
Storage Humidity * 0% 95 %
Transportation Temperature = -20 °C 70 °C (-4 °F - 158 °F)
Transportation Humidity * 0 % 95 %

* Relative non-condensing at 35 °C (95

°F)
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Specifications — nShield 5¢ 10G

100-240Va.c. ™~
50-60Hz, 2.0-1.0A <

OOOm

350C 85%
X
10%

/ﬂf 55°C
-20°C 0%

i_ 95%

.E Jalon
20°C

0%

Operating range

Parameter e . Comments
Voltage 100 Va.c. 240V a.c.
Current 1.0A 20A
Fregency 50 Hz 60 Hz
Power Requirement - 220 W With dual redundant PSU’s
Operating Temperature 5°C 35°C (41 °F — 95 °F)
Operating Humidity * 10 % 85 %
Operating Altitude (AMSL) -100 m 2000 m (-328 ft — 6561 ft)
Storage Temperature -20 °C 55°C (-4 °F - 131 °F)
Storage Humidity * 0% 95 %
Transportation Temperature = -20 °C 70 °C (-4 °F - 158 °F)
Transportation Humidity * 0 % 95 %

* Relative non-condensing at 35 °C (95 °F)
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EN - Installation and user operational warnings and cautions

Equipment electrical warnings

The warnings given in this section are concerned with serious
danger to personnel

The equipment is of Class | construction and must be connected to an earthed supply.

Only connect to a mains power outlet with a voltage that corresponds with that displayed on the
rating plate.

It is recommended that the unit is switched on and off at the mains supply. To isolate power
fully, remove all mains cables from the equipment. Ensure that either the IEC sockets or mains
plugs are easily accessible to allow for disconnection.

Always use the mains cables supplied with the equipment. If any additional mains installation
wiring is required, ensure that it meets all relevant local regulations. Consideration shall be given
to the rating information of the unit and the effects that overloading of circuits might have on the
cabling and over-current protection devices.

Any earth studs provided on the equipment are functional earth points for EMC purposes only.
Do not connect protective earth bond conductors to these terminals.

Do not connect RJ45 sockets to network equipment outside the building or to
telecommunications equipment.

Only spare parts that are documented by Entrust and externally accessible are user replaceable.
The equipment contains no internal user serviceable parts. Do not attempt to open the case of
the product under any circumstances. Breaking the security seal or dismantling the equipment
voids your warranty cover and any existing maintenance and support agreements.

Mains power plugs on UK cordsets contain a 5A fuse (BS1362). Only replace with the same
type and rating of fuse. If a replacement fuse fails immediately, contact Support.

Entrust products can be ordered with or without mains leads. A selection of alternative leads to
suit local connection requirements are available. If the system is installed using IEC60320 C13
to C14 mains leads (male to female extender) instead of a cordset fitted with a UK (BS1363)
plug, additional in-line fusing will be required to meet local requirements.

All SFP Optical Transceiver Modules used with the nShield 5¢ 10G must be fully certified in their
own right by their manufacturer(s) for the final application and region.

All SFP Optical Transceiver Modules used with the nShield 5c 10G must conform to IEC 60825-
1 Class 1. Use of laser modules that utilise IEC 60825-1 Class 1M or higher will invalidate the
approval status of the nShield 5¢ 10G.
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Equipment cautions

The cautions given in this section are concerned with risks of personal
injury or material damage.

When installing in a rack make sure that the unit is secured using all the appropriate mechanical

fixings so that it will not cause a hazardous condition.

The equipment is designed for storage and operation within the temperature and humidity
recommendations set out in this document. Never operate the module in dusty, damp, or
excessively hot conditions. Never install, store, or operate the module in locations where it might
be subject to dripping or splashing liquids.

To help ensure adequate cooling, check that any vents on the modules are not blocked or
obstructed and avoid installing in an overly congested location.

Ensure all cables are routed to avoid sharp bends, hot surfaces, pinches, and abrasion.
Do not interrupt power to the module during a firmware upgrade.

To maintain continued regulatory compliance, make sure the product and any additional mains
wiring meets the relevant local Portable Appliance Testing (PAT) requirements. Repeated
application of certain Portable Appliance Tests (Insulation dielectric withstand tests) can
damage safety insulation over time.

This equipment must be installed by a suitably trained and qualified person. Incorrect connection
will invalidate warranty and may cause a hazard.

This equipment contains lithium batteries and other electronic components which must be
disposed of in accordance with the manufacturer’s instructions and local regulations.

This equipment contains no user replaceable batteries. The batteries may only be replaced with
the same or equivalent type by the manufacturer. There is a danger of explosion if batteries are
incorrectly replaced.
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Classification Warnings and Statements

This equipment is compliant with Class A of CISPR 32. In a residential environment this
equipment may cause radio interference.

Federal Communications Commission (FCC) Statement and Industrie Canada Statement:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment. This
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instruction manual, may cause harmful interference to radio
communications. Operation of this equipment in a residential area is likely to cause harmful
interference in which case the user will be required to correct the interference at their expense.

This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

The nShield 5¢c 10G is a Class 1 laser product. Conforms to the applicable requirements of 21
CFR Subchapter J. (When supplied with optical SFP+ modules).

The inclusion of the following warning does not affect product compliance to the latest EU RoHS
and REACH requirements.

known to the State of California to cause cancer and birth defects or other
reproductive harm.
For more information go to www.P65Warnings.ca.gov.

f WARNING: This product can expose you to chemicals including lead, which is

California Safe Drinking Water and Toxic Enforcement Act, also known as Proposition 65,
requires businesses to inform users in the State of California of potential exposure to any of the
approximately 1000 published substances, depending on the level of exposure. Out of an
abundance of caution and to ensure compliance with Proposition 65, the warning above is
included in this manual.

Recycling and Disposal Information

All electronic products should be recycled or disposed of properly in accordance with applicable
local legislation. For EU/EEA regions a Takeback and Recycle program is provided in
compliance with the Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) directive for the
recycling of electronic equipment. The program enables you to return an obsolete or surplus
Entrust product, which is then disposed of in an environmentally safe manner.

To arrange for certified secure recycling of your product or for further information on the
materials contained within (including any REACH SVHC'’s) visit:
https://nshieldsupport.entrust.com.
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FR - Avertissements et précautions a prendre concernant
I'installation et I'utilisation

Dangers électriques liés a I'équipement

Ignorer les mises en garde ci-dessous peut faire courir un grave
danger aux opérateurs

L’équipement est un appareil de Classe | et doit donc étre raccordé a une alimentation reliée a
la masse.

Branchez I'appareil uniquement sur une prise secteur dont la tension correspond a celle
indiquée sur la plaque signalétique.

Il est recommandé de mettre I'unité sous et hors tension au niveau de I'alimentation secteur.
Afin d’isoler complétement I'équipement de toute source électrique, débranchez tous les cables
secteur qui y sont connectés. Assurez-vous que les prises CEIl et les prises secteur sont
aisément accessibles pour permettre la mise hors circuit.

N'utilisez pas d’autres cables d’'alimentation secteur que ceux fournis avec I'équipement. En
cas de besoin d'un quelconque ajout dans le cablage secteur, vérifiez qu'il est effectué dans le
respect de la législation locale en vigueur. N'oubliez pas de prendre en considération les
caractéristiques nominales de I'unité et les conséquences éventuelles d'une surcharge des
circuits sur le cablage et les dispositifs de protection contre les surintensités.

Les tiges de mise a la terre fournies avec I'équipement sont des points de mise a la terre
fonctionnels pour les applications de Compatibilité électromagnétique (CEM) uniquement. Ne
connectez pas de conducteurs de protection reliés a la terre sur ces bornes.

Ne connectez pas les prises RJ45 sur du matériel réseau situé a I'extérieur du batiment, ni sur
du matériel de télécommunications.

Seules les pieces détachées qui sont documentées par Entrust et accessibles depuis I'extérieur
sont remplagables par I'utilisateur. Aucun élément de I'équipement n’a vocation a étre changé
ou réparé par I'utilisateur. N'ouvrez le boitier du produit sous aucun prétexte. Si I'étiquette anti-
effraction est endommagée ou si I'appareil a été démonté, votre garantie ainsi que tout accord
concernant I'entretien et I'assistance technique s’avérent nuls.

Tous les modules d'émission-réception optique SFP utilisés avec le nShield 5¢ 10G doivent étre
entiérement certifiés a part entiére par leur(s) fabricant(s) pour l'application et la région finales.

Tous les modules d'émission-réception optique SFP utilisés avec le nShield 5¢ 10G doivent étre
conformes a la Classe 1 de la CEIl 60825-1. L'utilisation de modules laser qui recourent a la
Classe 1M ou plus de la CEl 60825-1 invalidera le statut d'approbation du nShield 5¢ 10G.
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Précautions a prendre concernant 'équipement

Refuser de prendre les précautions ci-dessous comporte un risque
de blessure physique et de dégats matériels.

Si l'installation se fait dans une armoire, vérifiez que 'unité est solidement maintenue en place

par tous les éléments mécaniques appropriés afin de ne présenter aucun risque.

Cet équipement a été congu pour étre entreposé et pour fonctionner dans les conditions de
température et d’humidité décrites dans ce document. N'utilisez jamais le module dans un
environnement humide, poussiéreux ou excessivement chaud. Le module ne doit en aucun cas
étre installé, entreposé ou utilisé dans un endroit ou il pourrait entrer en contact avec des
ruissellements ou projections de liquide.

Afin que le refroidissement s’effectue correctement, veillez a ce que les bouches d’aération des
modules ne soient ni entravées ni obstruées et installez-le dans un endroit comportant
suffisamment d’espace.

Assurez-vous que les cables sont disposés de maniére a éviter les mauvais plis, les surfaces
chaudes, les pincements et les frottements.

Ne coupez pas I'alimentation électrique lors d’'une mise a jour du micrologiciel.

Afin d’assurer le maintien de la conformité réglementaire, assurez-vous que le produit et toutes
les sources d’alimentation secteur respectent les normes PAT (Portable Appliance Testing : test
d'appareil portatif) en vigueur. Avec le temps, le recours répété a certains essais PAT (essais
sur I'isolation diélectrique) peut endommager I'isolation de sécurité.

L’installation de I'équipement doit étre effectuée par un professionnel disposant des
qualifications et de la formation adéquates. Un raccordement mal effectué peut étre source de
dangers et entrainera la déchéance de la garantie.

Cet équipement renferme des batteries au lithium ainsi que d’autres composants électroniques
dont la mise au rebut doit s’effectuer en conformité avec les instructions du constructeur et avec
la réglementation locale.

Le remplacement des batteries de I'équipement ne doit pas étre réalisé par I'utilisateur. Les
batteries doivent uniquement étre remplacées par un modéle identique ou équivalent par le
constructeur. Un remplacement mal effectué présente un risque d’explosion.
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Avertissements et déclarations de classification

Avertissement : cet équipement est conforme a la Classe A de CISPR 32. Dans une zone
résidentielle cet équipement est susceptible de causer des interférences radio.

Déclaration de la FCC et d’Industrie Canada :

Note : Cet équipement a été testé et respecte les limites pour les appareils numériques de
classe A, selon la partie 15 du reglement de la FCC. Ces limites sont congues pour fournir une
protection raisonnable contre les interférences nuisibles lorsque I'équipement fonctionne dans
un environnement commercial. Cet équipement génére, utilise et peut émettre de I'énergie radio
fréquence et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément au manuel d'instruction, peut causer
des interférences nuisibles a la radiocommunication. Le fonctionnement de cet équipement
dans une zone résidentielle est susceptible de causer des interférences nuisibles, auquel cas
I'utilisateur devra corriger les interférences a ses propres frais.

Cet appareil numérique de classe B est conforme a la norme canadienne ICES-003.

Le nShield 5¢ 10G est un produit laser Classe |. Conforme aux exigences de 21 CFR
Subchapter J. (Lorsqu'il est fourni avec des modules optiques SFP+).

Informations concernant le recyclage et la mise au rebut

Tous les composants électroniques doivent étre recyclés ou mis au rebut conformément a la
|égislation locale en vigueur. Pour les pays de la zone UE/EEE, un programme de reprise et de
recyclage a été mis en place en conformité avec la directive Déchets d’équipements électriques
et électroniques (DEEE) relative au recyclage des équipements électroniques. Ce programme
vous permet de remettre vos produits Entrust obsolétes ou superflus en vue de leur retraitement
selon un procédé respectueux de I'environnement.

Pour organiser le recyclage sécurisé certifié de votre produit ou pour plus d’'informations sur les
matériaux contenus dans votre produit (y compris les SVHC REACH), visitez I'adresse :

https://nshieldsupport.entrust.com.
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DE - Warn- und Vorsichtshinweise zu Installation und Betrieb
Warnhinweise Elektrik

Die Warnungen in diesem Abschnitt weisen auf ernsthafte Gefahrdungen von
Personen hin.

Das Gerat entspricht der Bauklasse | und erfordert eine geerdete Stromversorgung.

Nur an einen Netzanschluss anschlieRen, dessen Spannung dem Wert auf dem Typenschild
entspricht.

Es wird empfohlen, das Gerat Uber den Netzschalter ein- und auszuschalten. Zur vollstandigen
Trennung vom Strom alle Netzkabel vom Gerat entfernen. Zur Abschaltung miissen die IEC-
Steckdosen oder Netzstecker bequem zuganglich sein.

Immer die mitgelieferten Netzkabel verwenden. Sollten zusatzliche Netzleitungen erforderlich
sein, mussen diese samtlichen relevanten &rtlichen Bestimmungen entsprechen. Die
Nennwerte des Gerats und die Auswirkungen einer Schaltkreisuberlastung auf die Kabel und
Uberstromschutzvorrichtungen sind zu beachten.

Alle Erdungsbolzen des Gerats sind Funktionserdepunkte und dienen nur zu EMV-Zwecken.
Keine Schutzleiter an diese Anschliisse anschlielRen.

Keine RJ45-Buchsen an Netzwerkgerdte aulerhalb des Gebdudes oder an
Telekommunikationsanlagen anschlief3en.

AusschlieRlich von Entrust dokumentierte und von auf3en zugangliche Ersatzteile kbnnen vom
Benutzer ausgetauscht werden. Das Gerat enthalt keine internen, vom Benutzer zu wartenden
Teile. Versuchen Sie unter keinen Umstanden, das Gerategehduse zu 6ffnen. Wenn das
Sicherheitssiegel zerbrochen oder das Gerat zerlegt wird, erléschen die Garantie sowie alle
bestehenden Wartungs- und Kundendienstvertrage.

Alle mit dem nShield 5¢ 10G verwendeten optischen SFP-Module miissen von den jeweiligen
Hestellern fur das Anwendungsszenario und den Anwendungsort vollstandig zertifiziert sein.

Alle mit dem nShield 5¢c 10G verwendeten optischen SFP-Module missen IEC 60825-1 Class
1 entsprechen. Die Verwendung von SFP-Modulen der Klasse IEC 60825-1 Class 1M oder
héher fUhrt dazu, dass die Zulassung des nShield 5¢ 10G erlischt.
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Vorsichtshinweise

Die Vorsichtshinweise in diesem Abschnitt weisen auf mogliche Personen-
und Sachschéden hin.

Bei Installation in einem Rack ist darauf zu achten, dass das Gerat mit allen mechanischen

Befestigungsmitteln sicher befestigt ist, so dass es keinerlei Gefahrdung darstellt.

Das Gerat ist fUr die Lagerung und den Betrieb unter den in diesem Dokument empfohlenen
Temperatur- und Feuchtigkeitsbedingungen ausgelegt. Das Modul niemals in staubigen,
feuchten oder zu heiRen Umgebungen betreiben. Das Gerat niemals an Orten lagern oder
betreiben, an denen es Flussigkeitstropfen oder -spritzern ausgesetzt ist.

Um eine ausreichende Kihlung zu gewahrleisten, sicherstellen, dass die Module nicht blockiert
oder verstellt sind und nicht in Gberfillten Orten installieren.

Alle Kabel so verlegen, dass sie nicht geknickt, eingeklemmt oder abgenutzt werden und keine
heiRen Oberflachen beriihren.

Die Stromversorgung zum Modul wahrend eines Firmware-Upgrades nicht unterbrechen.

Um die durchgangige Einhaltung geltender Bestimmungen zu gewahrleisten, ist darauf zu
achten, dass das Produkt und alle zuséatzlichen Netzleitungen den relevanten ortlichen PAT-
Anforderungen (Portable Appliance Testing - Prifung tragbarer Gerate) entsprechen. Durch
Wiederholung bestimmter PAT-Tests (dielektrische Isolationsprifungen) kann die
Schutzisolierung mit der Zeit beschadigt werden.

Dieses Gerat muss von einer ausreichend geschulten und qualifizierten Person installiert
werden. Ein falscher Anschluss fihrt zum Erléschen der Garantie und zu mdglichen
Gefahrdungen.

Dieses Gerat enthalt Lithium-Batterien und andere elektronische Bauteile, die gemall den
Herstelleranweisungen und ortlichen Bestimmungen entsorgt werden missen.

Die Batterien dieses Gerats konnen vom Benutzer nicht gewechselt werden. Sie dirfen nur
durch Batterien desselben oder eines entsprechenden Typs durch den Hersteller ersetzt
werden. Bei falschen Batterien kann es zu einer Explosionsgefahr kommen.

Klassifizierungswarnungen und -anweisungen

Warnung: Dieses Gerét erfillt die Anforderungen nach CISPR 32 Class A. Das Gerat kann in
Wohnumgebungen Funkstérungen verursachen.

Recycling und Entsorgung

Alle Elektronikgerate sind ordnungsgemaR entsprechend den geltenden értlichen Gesetzen zu
recyceln und zu entsorgen. In EU/EEA-Regionen wird gemaR der WEEE-Richtlinie (Entsorgung
elektrischer und elektronischer Altgerate) ein Riicknahme- und Recyclingprogramm angeboten.
Im Rahmen dieses Programms kénnen Sie alte oder nicht mehr bendtigte Entrust-Produkte
zurlickgeben, die dann umweltfreundlich entsorgt werden. Um ein zertifiziertes, sicheres
Recycling Ihres Produkts zu veranlassen oder um weitere Informationen Uber die in lhrem
Produkt enthaltenen Materialien (einschlieBlich aller REACH-SVHC) zu erhalten, besuchen Sie
uns unter: https://nshieldsupport.entrust.com.

MAN10009-00-01 nShield 5c, 5¢ 10G & Connect Warnings and Cautions 13 of 64


https://nshieldsupport.entrust.com/

ES - Avisos y advertencias sobre instalacion y funcionamiento
para el usuario

Advertencias sobre aparatos eléctricos

Las advertencias proporcionadas en esta seccion tienen por objeto evitar
peligros graves para el personal.

El equipo es de construccion de Clase | y debe ser conectado a una toma de tierra.

Solo debe conectarse a una toma de alimentacién principal con el voltaje correspondiente
indicado en la placa de especificaciones.

Se recomienda encender y apagar la unidad desde la fuente de alimentacion principal. Para
aislar completamente la alimentacion, extraiga todos los cables de alimentacién del equipo.
Aseglrese de que la toma de corriente IEC es de facil acceso para permitir la desconexion.

Utilice siempre los cables de alimentacion que se proporcionan con el equipo. En caso de que
sea necesario un cableado adicional para la instalacién, asegurese de que este cumple con
toda la normativa local pertinente. Se deben tener en cuenta las especificaciones de la unidad
asi como las consecuencias de la sobrecarga de circuitos en el cableado y en dispositivos de
proteccién contra sobrecorriente.

Las clavijas de conexién a tierra que se proporcionan con el equipo son solo puntos funcionales
de toma a tierra a efectos de CEM. No conecte conductores protectores de conexion a tierra a
estos terminales.

No conecte los enchufes RJ45 al equipo de red fuera del edificio o a equipos de
telecomunicaciones.

Solo aquellas piezas de repuesto que estén documentadas por Entrust y que sean accesibles
exteriormente podran ser reemplazadas por el usuario. No intente abrir la carcasa del producto
bajo ninguna circunstancia. Si rompe el sello de seguridad o desmonta el equipo quedara
anulada la cobertura de su garantia, asi como de cualquier acuerdo de mantenimiento o
asistencia vigente.

Todos los médulos transceptores dpticos SFP que se utilicen con el nShield 5¢ 10G deben estar
completamente homologados en si mismos por su fabricante/s para su regioén y aplicacién final.

Todos los médulos transceptores dpticos SFP que se utilicen con el nShield 5¢c 10G deben
adecuarse al IEC 60825-1 de Clase 1. El uso de médulos laser que utilicen IEC 60825-1 de
Clase 1M o mayor anularan el estado de aprobacién del nShield 5¢c 10G.
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Advertencias sobre el equipo

Las advertencias proporcionadas en esta seccion tienen por objeto evitar
riesgos de lesiones personales o danos materiales.

Cuando la instalacién se realice sobre un soporte, asegurese de que la unidad esta segura

mediante los medios de fijacién mecanicos adecuados para evitara riesgos o peligros.

El equipo esta disefiado para ser almacenado y puesto en funcionamiento de acuerdo con las
recomendaciones de temperatura y humedad indicadas en este documento. No ponga nunca
a funcionar el médulo en condiciones de suciedad, humedad o de temperatura excesiva. No
instale, almacene o ponga a funcionar el médulo en lugares donde se puedan derramar o
salpicar liquidos.

A fin de garantizar una ventilacién adecuada, verifique que las salidas de aire del médulo no
estan obstruidas o bloqueadas. Evite instalar el equipo en lugares muy congestionados.

Asegurese de dirigir bien el cableado a fin de evitar giros abruptos, superficies calientes,
pinzamientos y abrasiones.

No interrumpa la alimentacién en el médulo durante una actualizacion de firmware.

A fin de garantizar las exigencias normativas de forma continuada, debe asegurarse de que el
producto y todo el cableado de alimentacion adicional cumplen con los requisitos locales
pertinentes de pruebas de aparatos eléctricos portatiles. La aplicacion repetida de
determinadas pruebas de aparatos eléctricos portatiles (pruebas de resistencia de aislamiento
y rigidez dieléctrica) pueden dafar el aislamiento de seguridad con el paso del tiempo.

El equipo debe ser instalado por una persona debidamente cualificada y capacitada. Cualquier
conexion que no se haga en la forma indicada invalidara la garantia, ademas de ser
potencialmente peligrosa.

El equipo contiene baterias de litio y otros componentes electréonicos que deben ser
desechados de acuerdo con las instrucciones del fabricante y normativa local.

Este equipo no contiene baterias que puedan ser reemplazadas por el usuario. Las baterias
solo pueden ser reemplazadas por otras iguales o equivalentes a las recomendadas por el
fabricante. Silas baterias no se sustituyen correctamente puede haber riesgo de explosion.

Advertencias y declaraciones de clasificacion

Advertencia: este equipo es compatible con la Clase A del CISPR 32. El equipo puede causar
interferencias de radiofrecuencia en un entorno residencial.

Informacion sobre reciclaje y eliminacion

Todos los productos electronicos deben ser reciclados o eliminados adecuadamente de
acuerdo con la legislacion local aplicable. Para las regiones dentro de la UE/EEE, se prevé un
Programa de devolucién y reciclaje con arreglo a la Directiva sobre residuos de aparatos
eléctricos y electronicos (RAEE) para el reciclaje de aparatos electrénicos. Este programa
permite devolver el excedente de productos Entrust, o aquellos que hayan quedado obsoletos,
para su eliminacion segura para el medio ambiente. Para obtener mas informacion sobre la
eliminacion segura de su producto o conocer los materiales contenidos en su producto (incluso
SEP segun el Reglamento REACH), consulte: https:/nshieldsupport.entrust.com.
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IT - Precauzioni e avvertenze operative per I'utilizzo e l'installazione
Avvertenze sull'elettricita dell'apparecchiatura

Le avvertenze riportate in questa sezione riguardano gravi pericoli per il
personale.

L'apparecchiatura & Classe | di costruzione e deve essere collegata a una presa con messa a
terra.

Collegare esclusivamente a una presa di corrente della rete elettrica con una tensione
corrispondente a quella mostrata sulla targa dei limiti di impiego.

E consigliabile che I'apparecchio sia acceso e spento sull'alimentazione della rete elettrica. Per
un isolamento elettrico completo, rimuovere tutti i cavi di alimentazione della rete elettrica
dall'apparecchiatura. Accertarsi che le prese IEC o le spine per la rete elettrica siano facilmente
accessibili per consentire lo scollegamento.

Usare sempre i cavi per la rete elettrica forniti con I'apparecchiatura. Se & necessario un
cablaggio aggiuntivo di installazione alla rete elettrica verificare che questo soddisfi tutte le
rispettive normative locali. E necessario prestare attenzione alle informazioni sui limiti di impiego
dell'unita e agli effetti che potrebbe produrre un sovraccarico dei circuiti sul cablaggio e sui
dispositivi di protezione dalla sovracorrente.

| terminali di terra forniti sull'apparecchiatura sono punti di messa a terra funzionali
esclusivamente ai fini delle EMC. Non collegare a questi terminali conduttori di protezione messi
a massa.

Non collegare prese RJ45 ad apparecchiature di rete all'esterno dell'edificio o agli impianti di
telecomunicazione.

Solo i pezzi di ricambio documentati da Entrust e accessibili dall'esterno sono sostituibili
dall'utente. L’apparecchiatura non contiene parti che possono essere riparate dall’'utente. Non
tentare di aprire l'involucro del prodotto in nessun caso. Rompere il sigillo di sicurezza o
smontare l'apparecchiatura annulla la copertura della garanzia, e qualsiasi accordo esistente
per la manutenzione e |'assistenza.

Tutti i moduli ottici Transceiver SFP utilizzati con il nShield 5¢c 10G devono avere certificazione
a sé stante da parte del rispettivo produttore per I'impiego e la localita di destinazione.

Tutti i moduli ottici Transceiver SFP utilizzati con il nShield 5¢c 10G devono essere conformi a
IEC 60825-1 Classe 1. L'uso di moduli laser che utilizzano IEC 60825-1 Classe 1M o superiore
annulla I'approvazione del nShield 5¢ 10G.
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Avvertenze relative all'apparecchiatura

Le avvertenze riportate in questa sezione riguardano i rischi di lesioni
personali o i danni materiali.

Durante l'installazione in un rack assicurarsi che l'unita sia fissata utilizzando tutti i fissaggi

meccanici appropriati, in modo che non si verifichino situazioni pericolose.

L'apparecchiatura & progettata per lo stoccaggio e il funzionamento nei limiti di umidita e
temperatura come da raccomandazioni contenute nel presente documento. Non usare mai il
modulo in condizioni di polvere, umidita, o caldo eccessivo. Non installare, conservare, o
utilizzare mai il modulo in luoghi in cui potrebbe essere esposto a gocciolamento o a spruzzi di
liquidi.

Per contribuire a garantire un raffreddamento adeguato, verificare che tutte le prese d'aria sui
moduli non siano bloccate o ostruite ed evitare l'installazione in una posizione eccessivamente
congestionata.

Assicurarsi che tutti i cavi siano posati in modo tale da evitare curve strette, superfici calde,
ripiegamenti, e abrasioni.

Non interrompere I'alimentazione al modulo durante I'aggiornamento di un firmware.

Per garantire una costante conformita alle normative, accertarsi che il prodotto e qualsiasi
ulteriore cablaggio alla rete elettrica, soddisfino i relativi requisiti locali per le Prove su
Apparecchiature Portatili (PAT). L'esecuzione ripetuta di alcune Prove su Apparecchiature
Portatili (prove di tenuta all'isolamento dielettrico) puo danneggiare I'isolamento di sicurezza nel
corso del tempo.

Questa apparecchiatura deve essere installata da una persona qualificata e adeguatamente
formata. Un collegamento errato pud annullare la garanzia e puo causare pericoli.

Questa apparecchiatura contiene batterie al litio e altri componenti elettronici che devono essere
smaltiti in conformita con le istruzioni del produttore e le normative locali.

Questa apparecchiatura non contiene batterie sostituibili dall'utente. Le batterie possono essere
sostituite solo con lo stesso tipo di batterie o equivalente da parte del produttore. Esiste il rischio
di esplosioni se le batterie non sono sostituite correttamente.

Avvertenze e dichiarazioni di classificazione

Avvertenza: Questa apparecchiatura € conforme alla classe A di CISPR 32. Questa
apparecchiatura puo causare interferenze radio In un ambiente residenziale.

Informazioni su riciclo e smaltimento

Tutti i prodotti elettronici devono essere riciclati o smaltiti correttamente in conformita con la
normativa vigente localmente. Per i paesi UE/SEE & previsto un programma di ritiro e riciclo
conforme alla direttiva sui rifiuti elettrici ed elettronici (RAEE) per il riciclo di apparecchiature
elettroniche. Il programma consente di restituire un prodotto Entrust obsoleto o eccedente per
poi smaltirlo in maniera sicura per I'ambiente. Per organizzare il riciclo sicuro certificato del tuo
prodotto o per avere ulteriori informazioni sui materiali in esso contenuti (incluso qualsiasi
materiale REACH SVHC) consulta il sito: https://nshieldsupport.entrust.com.
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BG - lMpeaynpexaeHnsa n npeanasHyn MepKy Npu MOHTax u pabora
cypena
MNpenynpexaeHus 3a BHUMaTenHa pabota ¢ enekTpnyecTso

MpeaynpexaeHnsita B HacToALWMA pasfen ce OoTNpaBAT BbB Bpb3Ka CbC
Ccepno3Ha onacHOCT 3a 34paBeTo Ha IUYHUA CbCTaB.

YpensT e or Knac | n TpsbBa ga ce BknovBa B 3a3eMeEH KOHTaKT.

CB'bp3Bal7ITe CaMO KbM 3axpaHBalla enekTpn4yecka Mmpexa c HanpexeHue, CboTBeTCTBallo Ha
YKa3aHOTO Ha TabenkaTa.

MpenopbunTEnHO € ypeabT Aa ce BKIIOYBA M U3KMYBA OT MPEXOBOTO 3axpaHBaHe. 3a MbiiHO
NnpeKkbCBaHe Ha 3axpaHBaHETO pas3kayeTe OT ypeaa BCUYKM 3axpaHBallu kabenu. YBepeTe ce,
Yye Unu JocTbNbT A0 kabenute ¢ koHekTop |IEC, nnu To3m 0o rmaBHUTE 3axpaHBalLn kabenu e
ocurypeH ¢ ornef Ha 6e3npobnemMHoOTO U3KroYBaHe.

M3non3eavite camo opurmHanHute 3axpaHBalwy kabenu oT komnnekta. Ako € Heobxogumo
OOMbITHUTENHO 3axpaHBalLo okabensiBaHe, yBEPETE Ce, Ye TO OTroBapsi HA BCUYKU MPUMOXUMU
MecTHM pasnopeabu. CrneaBa Aa ce obbpHe creumnanHo BHUMaHWME Ha enekTpuyeckute
crneundmKkaLmm Ha ypeaa v Ha ToBa KakBW NOpaxeHusi 61 NpUYMHUIIO NpeHanpexeHneTo Ha
kabenHWTe Bpb3KM U NpeanasuTenure.

Bcuyky 3a3eMeHN BUHTOBE ca (hyHKLMOHASHM TOYKM 33 3a3eMsiBaHe, HO caMo 3a Lenute Ha
enekTpoMarHutHaTta ceemectumoct (EMC). He cBbpaBaiiTe 3aluMTHM 3a3eMeHM NPOBOAHULN
KbM TO3U 13BOAM.

He cBbp3gaiiTe rHesgata RJ45 kbM MpexoBo obopyaBaHe W3BLH crpagata WnmM KbM
TENeKoMyHUKaLMOHHO TakoBa.

Camo nocoyeHnte oT Entrust BbHLWHO AOCTBLNHM pe3epBHN 4acTy Moanexar Ha CMsHa oOT
notpebutens. O6opyaBaHeTo He CbAbpXa BbTPELLHN KOMMOHEHTH, KOUTO MOTPEBUTENAT MoXe
fa peMoHTMpa caMm. He ce onuTBaiTe fga oTBapsTe Koprnyca Ha ypeda Mpu HUKaKBW
obcToaTencTeBa. HapywaBaHeTO Ha CTMKepa 3a CUrypHOCT WUnu pasrnobsiBaHeTo Ha ypega
aHynupaTt rapaHuMOHHOTO MOKPUTWE, KakTO U BCWYKW TeKyL [oroBopu 3a obcnyxBaHe n
noaapbXKa.

Bcunuku ontuyiHM nprvemo-npeaasatenHn SFP moaynu (TpaHcusepw), nanonasanu ¢ nShield 5¢
10G, TpsibBa aa ca cepTudmMLMpaHmn OT NPoU3BOAUTENS UM MPOU3BOAUTENUTE 33 CbOTBETHOTO
KparHO MpunoXeHve v nokauus.

Bcunukun ontuyHmn npuemo-npenasatenHn SFP moaynu, kouTo ce nanonssat ¢ nShield 5¢ 10G,
TpsibBa ga oTroBapsT Ha cneuundukauymmte 3a IEC 60825-1 Knac 1. MlanonseaHeTo Ha nasepHu
moaynu, otroBapswm Ha |IEC 60825-1 Knac 1M wnu no-Bucok knac, 6w Hapywwmno
ceptudmkaumsaTa Ha nShield 5¢ 10G.
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MpeanasHn Mepku

MpeanasHuTe MepKu, ONUCAHM B TO3M pa3gen, ca CBbP3aHM C pUCKa OT
HapaHsABaHe U NpU4YuHABaHEeTO Ha MaTepuanHu LWweTu.

Mpu uWHCTanupaHe B LWKad (UKCcUpaiTe ypeaa, KaTo W3MOn3BaTe BCUYKM MOAXOASLM
MEeXaHUYHN KPENexXHW efieMeHTH — 3a NpefoTBpaTsiBaHe Ha Bb3MOXHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha
onacHa cutyauus.

Ob6opyaBaHeTo cneasa Aa ce CbxpaHsaBa 1 Aa paboTn B rpaHMLMTE Ha NpPenopbYaHnTe B TO3M
OOKYMEHT M3MCKBaHMA 3a TemnepaTtypa U BNaXHOCT. YpeabT He 6buBa ga pabotu B npaluHa,
BNaXHa UMW npekaneHo ropewa cpeda. Hukora He MOHTMpaWTe, He CbXpaHsiBauTe U He
paboTeTe ¢ Mogyrna Ha MecTa, KbAeTo TOM MOXe Aa 6bAe HanpbCKaH UNu 3ansT C TEYHOCTU.

3a pga rapaHTupaTe afekBaTHO oxnaxaaHe, yBepeTe ce, Ye OTBOPWUTE Ha MoAynuTe He ca
OnokvpaHn wnu 3anyweHu u m3bsireaniTe MOHTaxa Ha MecTa 6e3 gocTtaTb4yHO CBOOOAHO
NPOCTPaHCTBO.

YBepeTe ce, Ye TpaceTo Ha BCuYkM kabenu e TakoBa, Ye ca usberHatv peskuTe U3BUBKM,
ropeLuTe NoBbLPXHOCTU, MPULLMNBAHETO 1 abpasusiTa.

He npekbcBaiiTe 3axpaHBaHETO Ha MoAyra Mo Bpeme Ha bhrpeia Ha bpmMyepa.

C ornep Ha ocUrypsiBaHeTO Ha HENpPeKbCHaTO CbOTBETCTBME C HOPMATUBHUTE W3WCKBaHUS,
yBepeTe ce, Ye NPOAYKTbT W AONBbIAHWUTENIHOTO okabensiBaHe OTroBapsiT Ha MPUIOXUMUTE
MECTHM U3NCkBaHusi 3a TecTBaHe Ha npeHocumu ypeaum (PAT). MHOrokpaTHOTO U3MbiHEHNe Ha
TecToBeTe 3a M3APBLXKIMBOCT Ha AuernekTpuka B npeHocumute ypeau (Portable Appliance
Tests—Insulation Dielectric Withstand Tests) moxe ¢ BpemeTo Aa Hapywu uenoctta Ha
usonauuaTa.

Tosa o6opyaBaHe TpsiGBa Aa ce MHCTanmpa oT Nnua ¢ NoAXoAsLL o oGyyeHre 1 KBanudukaums.
HenpaBunHoTo cBbp3BaHe aHynupa rapaHuusita U Moxe Aa 3acTpaluu 3apaseTo Bu.

ToBa obopyaBaHe cbabpXxa NUTUEBM 6aTepum 1 Apyru eNeKTPOHHU KOMMOHEHTU, KOUTO TpsibBa
[a ce U3XBbPISAT B CbOTBETCTBMNE C UHCTPYKLMUTE HAa NPOU3BOAUTENSI U MECTHUTE pa3nopenbmu.

ToBa obopyaBaHe He Cbabpxa akymynaTtopHu Hatepuu, KOUTO MoraTt Aa ce obCnyxBaT OT
notpebutens. Camo npou3BOAUTENAT MOXe Aa M 3ameHs € GaTepun OT CblMA UK
ekBuBaneHTeH BuA. CoblyecTByBa ONAacHOCT OT eKCMnosus, ako batepumTe 6bAaT CMeHeHn
HenpaBuIHo.

KJ'IaCI/IC*)I/IKaLI,I/IOHHI/I npegynpexageHnda N N3dBJ1eHUA

MpenynpexaeHvne: obopyaBaHeTo OTroBapsi Ha M3nckBaHuaTa 3a Knac A Ha CISPR 32.
O6opyaBaHeTo MoXe [ia Npean3BrKa pagMoCcMYLLEHMS, ako ce MOoM3Ba B XUNuLLHa cpeaa.

YKasaHua 3a peunKknmpaHe n N3XBbpridHe

Bcuukn  enekTtpoHHM ypegu Tps6Ba da 6baaT peuuknupaHn uMnu U3XBbPNSHW cropen
M3UCKBaHMSATA Ha MPUIOXMMOTO MECTHO 3akoHogaTtenctBo. [lporpamata 3a BpblyaHe U
peumnknupaHe (Takeback and Recycle) e B cuna 3a Bcuyku pernonn Ha EC/EUIM n otroBapsa Ha
pasnopeabute Ha [lupekTnBaTa 3a peuuKknnpaHe Ha enekTpoHHO obopyaBaHe — oTnagbuu OT
eneKkTpu4ecko M enekTpoHHo obopyaesaHe (OEEOQ). Mporpamata Bu gaBa Bb3MOXHOCT fa
BbPHETE OCTapsNl UM HEHyXeH NpodykT Ha Entrust, koiiTo crnen ToBa ce M3XBbpIs Mo
6e3onaceH 3a okornHaTa cpeaa HauvH. 3a Aa opraHuaupaTte cepTuduLMpaHo peunkiMpaHe Ha
BalLUS NPOAYKT UMK 3a AOMbIHUTENHA MHOPMaLIMSA OTHOCHO MaTepuanuTe, Cbabpxaliu ce
BbB Ballusa NPoAyKT (BKMHOYMTENHO BCUYKM BeLLecTBa, Nopaxaally cepuosHo 6e3nokoincTBo,
cbrnacHo REACH), noceterte: https://nshieldsupport.entrust.com.
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CS - Varovani a upozornéni tykajici se instalace a uzivatelské
obsluhy

Varovani o elektrickém pfipojeni zafizeni

Cilem varovani uvedenych v této ¢€asti je chranit personal pred vaznym
nebezpedim.

Toto zafizeni pouziva konstrukci TFidy | a musi byt pfipojeno k uzemnénému napajecimu zdroji.

Toto zafizeni pfipojte pouze k sitové elektrické zasuvce o napéti, které odpovida hodnoté
uvedené na typovém Stitku.

Zafizeni je doporuceno zapinat a vypinat na strané napajeciho napéti. Chcete-li napéjeci napéti
zcela izolovat, odpojte od zafizeni v§echny sitové kabely. Zajistéte, aby zasuvky IEC nebo
sitové zastrcky byly snadno pfistupné a umoznovaly tak snadné odpojeni.

Vzdy pouzivejte sitové kabely dodavané k zafizeni. Jsou-li vyZadovany jakékoli dalsi kabelové
rozvody elektroinstalace, zajistéte, aby splfiovaly vSechny pfislusné mistni pfedpisy. Je nutno
vzit v Uvahu jmenovité Udaje zafizeni a pamatovat na pfipadné vlivy pfetizeni obvodl na
kabelaz a nadproudové ochrany.

Veskeré uzemrovaci svorky na zafizeni jsou funkéni zemnici body uréené pouze pro ucely
EMC. K témto svorkam nepfipojujte vodic¢e ur¢ené pro ochranu pospojovanim.

Zasuvky RJ45 nepfipojujte k sitovému zafizeni mimo budovu, ani k telekomunikaénimu
zafizeni.

Zafizeni neobsahuje zadné soucasti ur€ené uzivateli s vyjimkou soucasti dokumentovanych
spole€nosti Entrust a externé pfistupnych soucasti. Za zadnych okolnosti se nepokousejte

otevirat kryt zafizeni. PoruSeni ochranné peceti nebo rozebrani zafizeni ma za nasledek
zruSeni platnosti zaruky a veskerych stavajicich smluv o udrzbé a podpore.

V8echny moduly optickych transceiverd SFP pouzivané se zafizenim nShield 5¢c 10G museji
byt pIné certifikovany vyrobcem/i pro zamyslené koncené pouziti a oblast.

V8echny moduly optickych transceiverd SFP pouzivané se zafizenim nShield 5¢c 10G museji
splfiovat pozadavky normy IEC 60825-1 Tfida 1. Pouzivani laserovych moduld dle normy IEC
60825-1 Trida 1M nebo vyssi bude mit za nasledek zneplatnéni schvaleni zafizeni nShield 5c
10G.
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Varovani tykajici se zafizeni

Upozornéni uvedena v této casti se vztahuji na rizika urazu osob nebo skod
na materialu.

Pfi instalaci do racku se ujistéte, zda je =zafizeni upevnéni pomoci vSech vhodnych
mechanickych montaznich prvku tak, aby nemohlo vyvolat nebezpecénou situaci.

Zafizeni je navrzeno na skladovani a provoz v mezich doporucené teploty a vlhkosti, které jsou
uvedeny v tomto dokumentu. Nikdy neprovozujte modul v praSném, vihkém nebo nadmérné
horkém prostfedi. Modul nikdy neinstalujte, neskladujte ani neprovozujte v mistech, kde by mohl
byt vystaven kapajicim nebo stfikajicim tekutinam.

Zajistéte, aby Zadné otvory na modulech nebyly blokovany nebo ucpany a vyvarujte se instalace
v pfeplnénych mistech, ¢imz pomuzete k dosazeni vhodného chlazeni.

Zajistéte, aby vSechny kabely byly vedeny trasami, kde nedochazi k ostrym ohyblm, uskfipnuti
a odéru a kde nejsou pfitomny horké povrchy.

Béhem aktualizace firmwaru nepferusujte pfivod napajeni do jednotky.

Aby byla zajisténa trvala shoda s legislativou, dbejte na to, aby tento produkt a veSkeré dalsi
sitové elektroinstalacni kabely splfiovaly pfislusné mistni poZzadavky na zkousky pfenosnych
spotfebi€t (PAT). Opakované provadéni nékterych zkousSek pfenosnych spotfebicl (zkousek
dielektrické odolnosti izolace) maze v priibéhu ¢asu porusit bezpe€nostni izolaci.

Instalaci tohoto zafizeni smi provést pouze vhodné vyskolena a kvalifikovana osoba. Chybna
instalace mlze vést ke zruSeni platnosti zaruky a vyvolat nebezpe¢nou situaci.

Toto zafizeni obsahuje lithiové baterie a dalSi elektronické soucasti, které je nutno likvidovat v
souladu s pokyny vyrobce a mistnimi pfedpisy.

Toto zafizeni neobsahuje zadné baterie vyménitelné uzivatelem. Baterie smi byt nahrazeny
pouze stejnym nebo ekvivalentnim typem u vyrobce. V pfipadé chybné vymény baterii vznika
nebezpedi exploze.

Klasifikace Varovani a prohlaseni

Upozornéni: Toto zafizeni odpovida pozadavku Tfidy A CISPR 32. V rezidenénich oblastech
muZe toto zafizeni zpUsobovat ruseni radiovych vin.

Informace o recyklaci a likvidaci

VSechny elektronické vyrobky museji byt fadné recyklovany nebo likvidovany v souladu s
platnou mistni legislativou. Pro regiony EU/EEA je poskytovan program zpétného odbéru a
recyklace v souladu se smérnici pro elektricky a elektronicky odpad (WEEE) upravujici recyklaci
elektronickych zafizeni. Tento program vam umoznuje vratit zpét zastaraly nebo prebytecny
produkt Entrust, ktery bude nasledné ekologicky likvidovan. Potfebujete-li sjednat bezpecnou
likvidaci vaSeho produktu nebo ziskat dalSi informace o materialech, které produkt obsahuje
(v€etné veskerych latek vyvolavajicich velmi velké obavy (REACH SVHC), navstivte nasledujici
webové stranky: https://nshieldsupport.entrust.com.
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DA - Installation og driftsmasssige advarsler og forholdsregler

Elektriske advarsler for udstyret
A Advarslerne i dette afsnit er med henblik pa alvorlig fare for personer.

Dette udstyr er en Klasse | konstruktion og skal tilsluttes en jordet stremforsyning.

Tilslut kun til en stikkontakt med en spaending, som stemmer overens med den, som er vist pa
typeskiltet.

Det anbefales, at enheden teendes og slukkes pa hovedstremforsyningen. For helt at isolere
stremmen skal du fierne alle stremkabler fra udstyret. Sarg for, at enten IEC-kontakterne eller
netstikkene er let tilgeengelige, sa de kan tages ud.

Brug altid de netstik, som folger med udstyret. Hvis yderligere installering af netstik er
ngdvendigt, skal du sikre, at alle lokale bestemmelser overholdes. Man bgre vaere opmaerksom
pa enhedens strgmkrav samt de konsekvenser, som overbelastning af kredslgbene kan have
pa kabler og overstremsbeskyttende enheder.

Jordbolte pa udstyret er udelukkende funktionelle jordpunkter til EMC (elektromagnetisk
kompatibilitet). Tilslut ikke beskyttende jordkonduktorer til disse terminaler.

Forbind ikke RJ45-kontakter med netvaerksudstyr udenfor bygningen eller il
telekommunikationsudstyr.

Kun reservedele, der er dokumenteret af Entrust og eksternt tilgeengelige, kan udskiftes af
brugeren. Udstyret indeholder ingen interne dele, der kan serviceres af brugere. Forsgg under
ingen omstaendigheder at abne produktets kabinet. @deleeggelse af sikkerhedsforseglingen
eller adskillelse af produktet resulterer i bortfaldelse af garanti og eksisterende vedligeholdelses-
og supportaftaler.

Alle SFP optisk transceiver moduler, der anvendes med nShield 5¢c 10G, skal veaere fuldt
certificeret af deres fabrikanter for den endelige anvendelse og region.

Alle SFP optisk transceiver moduler, der anvendes med nShield 5¢c 10G, skal overholde IEC
60825-1 Klasse 1. Brug af moduler, lasermoduler, der benytter IEC 60825-1 Klasse 1M eller
hgjere, vil ugyldiggere godkendelsesstatus for nShield 5¢ 10G.
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Forsigtighed for udstyret

Forsigtighedsreglerne i dette afsnit er med henblik pa risici for person- eller
materielskade.

Ved installation i en reol skal du sgrge for, at enheden er fastspaendt ved brug af alle mekaniske
skruer, sa der ikke er nogle farlige forhold.

Udstyret er designet til opbevaring og drift indenfor anbefalingerne for temperatur og fugtighed,
som er givet i dette dokument. Brug aldrig modulet under stgvede, tdgede eller meget varme
forhold. Installer, opbevar eller brug aldrig modulet pa steder, hvor der er risiko for dryppende
og sprgjtende vaesker.

For at sikre passende kgling skal du kontrollere, at ventilatorer pad modulet ikke er blokeret eller
tilstoppet, og undga at installere i et tilstoppet omrade.

Searg for god kabelfgring for at undgé skarpe bgjninger, varme overflader, klemmer og slid.
Afbryd ikke strammen til modulet under opgradering af firmware.

For at sikre fortsat regulatorisk overensstemmelse skal du sgrge for, at produktet og yderligere
netstik stemmer overens med relevante lokale krav for PAT (Test af baerbart apparatur).
Gentagen anvendelse af visse tests af baerbart apparatur (dielektrisk isoleringsmodstandstests)
kan beskadige sikkerhedsisoleringen over tid.

Dette udstyr skal installeres af en gvet og kvalificeret person. Forkert tilslutning vil annullere
garantien og kan medfgre skade.

Dette udstyr indeholder lithiumbatterier og andre elektroniske komponenter som skal
bortskaffes i henhold til producentens instruktioner og lokale bestemmelser.

Dette udstyr indeholder ikke batterier, som skal udskiftes af brugeren. Batterierne skal kun
udskiftes med samme eller lignende type fra producenten. Der er fare for eksplosion hvis
batterierne seettes forkert i.

Klassificeringsadvarsler og erkleeringer

Advarsel: Dette udstyr er i overensstemmelse med klasse A i CISPR 32. | et boligmiljg kan dette
udstyr forarsage radiointerferens.

Oplysninger om genbrug og bortskaffelse

Alle elektroniske produkter ber smides til genbrug eller bortskaffes i overensstemmelse med
geeldende kommunale bestemmelser. For EU/E@S-regioner findes der et returnerings- og
genbrugsprogram, som overholder EU-reglerne om affald fra elektrisk og elektronisk udstyr
(WEEE-direktivet). Dette program ger det muligt for dig at returnere et foreeldet eller
overskydende Entrust produkt, som derefter bortskaffes pa miljgvenlig vis. For at arrangere en
sikker bortskaffelse af dit produkt eller for yderligere oplysninger om materialerne i dit produkt
(inklusiv REACH SVHC), ga til: https://nshieldsupport.entrust.com.
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ET - Paigaldamise ja kasutamisega seotud hoiatused ning
ettevaatusabinéud

Seadmeid puudutavad elektriga seotud hoiatused

Kéesolevas jaotises esitatud hoiatused puudutavad téétajaid dhvardavat
tosist ohtu.

Seadmel on I. Klassi konstruktsioon ja see tuleb iihendada maandatud toiteallikaga.
Uhendage ainult vérgutoitepistmikuga, mille pinge vastab andmeplaadil mérgitud pingele.

Soovitatav on lilitada seadet sisse ja vélja seinakontaktist. Toite taielikuks lahutamiseks
eemaldage seadmelt koik toitekaablid. Veenduge, et IEC pistikupesad ja pistikud on
lahutamiseks hdlpsalt ligipaasetavad.

Kasutage alati seadmele kaasa pandud toitekaableid. Kui on vaja elektrivérgu taiendavat
juhtmestust, veenduge, et see vastaks asjassepuutuvatele kohalikele eeskirjadele. Arvestada
tuleb seadme nimiandmeid ja méju, mida ahelate ulekoormamine vdib avaldada kaabeldusele
ning liigvoolukaitse seadmetele.

Voimalikud seadmele paigaldatud maandustihvtid on toimivad maanduspunktid ainult
elektromagnetilise ~ Uhilduvuse  otstarbel. Arge Uhendage nende klemmidega
kaitsemaandusiihenduse juhte.

Arge Uhendage RJ45 pistikupesi véljaspool hoonet asuvate vdrgu- ega
telekommunikatsiooniseadmetega.

Ainult varuosad, mis Entrust on dokumenteerinud ja millele paaseb juurde véljast, on kasutaja
asendatavad. Seade ei sisalda kasutaja hooldatavaid siseosi. Arge Uritage mingil juhul toote
korpust avada. Turvapitseri purustamisel vdi seadme osandamisel kaotavad garantii ja
voimalikud hooldus- ning toelepingud kehtivuse.

Koik optilised SFP-transiiverimoodulid, mida kasutatakse seadmega nShield 5¢ 10G, peavad
olema I6pliku rakenduse ja piirkonna jaoks tootjate poolt taielikult iseseisvalt sertifitseeritud.

Kdik optilised SFP-transiiverimoodulid, mida kasutatakse seadmega nShield 5¢ 10G, peavad
vastama standardi IEC 60825-1 1. Klassile. Laserimoodulite kasutamisel, milles rakendatakse
standardi IEC 60825-1 1M-Klassi v6i kdrgemat, muutub seadme nShield 5¢ 10G heakskiidu
olek kehtetuks.
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Seadet puudutavad ettevaatusabindud

Kdesolevas jaotises esitatud hoiatused puudutavad isiku- voi
materjalikahjude riske.

Alusele paigaldamisel veenduge, et seade on fikseeritud kdikide asjakohaste mehhaaniliste
kinnititega, et see ei pohjustaks ohtlikku seisundit.

Seade on moeldud hoiundamiseks ja rakendamiseks kaesolevas dokumendis soovitatud
temperatuuri ning niiskuse tingimustes. Arge rakendage moodulit kunagi tolmustes, niisketes
ega liiga palavates tingimustes. Arge paigaldage, hoiundage ega rakendage moodulit kunagi
kohas, kus seda vdib puutuda kokku tilkuva voi pritsiva vedelikuga.

Piisava jahtumise tagamiseks kontrollige, et moodulite tkski véaljalaskeava ei oleks ummistunud
ega tokestatud, ning valtige paigaldamist liigselt kitsastes oludes.

Veenduge, et kdik kaablid kulgeksid nii, et valditakse teravaid painutusi, kuumi pindu, pigistamist
ja hddrdumist.

Arge katkestage mooduli toidet piisivara tilendamise ajal.

Regulatiivnduete pideva taitmise tagamiseks veenduge, et toode ja elektrivorgu taiendav
juhtmestus vastavad kaasaskantavate seadmete katsete (PAT, Portable Appliance Testing)
nduetele. Teatud kaasaskantavate seadmete katsete (isolatsiooni dielektrilise labild6gitugevuse
katsete) korduv rakendamine vdib aja jooksul turvaisolatsiooni kahjustada.

Seadme peab paigaldama vastava valjadppe ja kvalifikatsiooniga isik. Ebadigel ihendamisel
kaotab garantii kehtivuse ja voib tekkida oht.

Seade sisaldab liitiumakusid ja muid elektroonilisi komponente, mille jaatmed tuleb arastada
vastavalt tootja juhistele ning kohalikele eeskirjadele.

Kaesolev seade ei sisalda akusid, mida asendab kasutaja. Akusid voib asendada ainult tootja
sama vOi samavaarse tulibiga. Akude ebadigel asendamisel esineb plahvatusoht.

Klassifikatsiooni hoiatused ja avaldused

Hoiatus! Seade vastab standardi CISPR 32 A-Klassile. Elamu keskkonnas vdib seade tekitada
raadiohaireid.

Teave ringlussevotu ja kdrvaldamise kohta

Kdik elektroonilised tooted tuleb digesti ringlusse votta voi kdrvaldada vastavalt kohaldatavatele
kohalikele seadustele. EL-I/EMP piirkonnas on elektroonikaseadmete ringlussevétuks loodud
tagastamise ja ringlussevétu programm vastavalt elektri- ja elektroonikaseadmete jaadtmete
(WEEE) direktiivile. See programm vdimaldab teil tagastada vananenud vdi Uleliigsed Entrust
tooted, mis seejarel korvaldatakse keskkonnaohutul viisil. Oma toote ohutu koérvaldamise
korraldamiseks vdi lisateabe saamiseks teie tootes sisalduvate materjalide (sh REACH-i jargi
vaga ohtlike ainete (SVHC)) kohta kiilastage aadressi https://nshieldsupport.entrust.com.
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EL - EykatdoTaon Kal TTpogId0TToINOEIS KAl TTPOPUAGEEIS
AgiToupyiag arré ToV XproTn

MpogidoTroinoeig nAekTpoAoyiag EE0TTAIOOU

O1 TTPOEISOTTOINT €1G TTOU TTAPEXOVTAI OTNV TTAPOUCH EVOTNTA AVAPEPOVTAI OE
oofapo Kiviuvo yia TO TTPOCWTTIKO.

O e€omAiop6G eival kataokeung KAdong | kai Tpétrel va ouvoeBei o€ yelwpévn TTapoxr pEUNATOG.

Na oguvdéeTal povo o€ Trpida peUPATOG PE TAGN TTOU AVTIOTOIXEI O€ EKEIVN TTOU AvVAYPAPETAl OTAV
TTAOKETO OVOUOOTIKWY XAPAKTNPIOTIKWV.

2UVIOTATAl VO EVEPYOTTOIEITE KAI VO ATTEVEPYOTTOIEITE TN MOVAdA VW gival ouvdedePévn aTnV
TTapoxn PeUpaTog. MNa va aTmmouovWOoETE TTARPWGS TO PeUNA, OTTOOUVOEDTE OAa Ta KAAwWdIa
pevpaTtog amd Tov €ComTAIoud. BePaiwbdeite &1 uTTGpXEl €UKOAN TTPOGRacn OTIG UTTOBOXEG
ouvdeong IEC } 0TOug PEUPATOAATITEG, WOTE va SIEUKOAUVETAI N aTTooUVOEDT.

Na xpnoipoTtroigite TavTa Ta KaOAWSdIA peUPATOG TTOU GuvodeUouV Tov eEOTTAIoNG. Edv atraiTeiTal
EMTTPOOOETN KAAWDBIWaON NAEKTPOAOYIKAG eyKaTAoTAONG, BeRaiwdeite 611 TTANPOi 6AOUG TOUg
OXETIKOUG TOTTIKOUG KavoviopouUg. |diaitepn TTpoooxn TpETTel va OidETal OTA OVOPAOCTIKA
XOPAKTNPIOTIKA TNG MOVABOG KAl OTIG ETTITITWOEIS TTOU UTTOPEI VO €XEI N UTTEPPOPTWON TWV
KUKAWHPATWY 0TV KaAwdiwaon kal oTig SIaTALEIG TTposTaciag atmé utrepéviaon peUPATOG.

Tuxév akideg yeiwong oTov €£OTTAICUNO atroTeAoUvV A€IToupylkd onueia yeiwong poévo yia
OKOTTOUG NAEKTPOUAYVNTIKAG CUKBATOTNTAG. Mn OUVOEETE TIPOCTATEUTIKOUG aywyoug oUvdeang
yeiwong o€ autoug TOUG AKPODEKTEG.

Mn ouvdéete uttodoxég RJ45 pe €CommAIoNO OIKTUOU €KTOG TOU KTIpioU 1 HE €EOTTAIOUO
TNAETTIKOIVWVIWV.

Mévo avTaAAaKTIKG TTOU GUVIOTWVTAI ypaTITwg atod Tnv Entrust kail o1a otroia utrdpxel eEwTePIKA
mpoéoRaon umopolv va avTikataoTaBolv amd Tov XpRotn. O €EoTAIONOG dev TTEPIEXE!
EOWTEPIKA ECOPTHAPATA TTOU VO UTTOPET VO ETTIOKEUATEI 0 XPAOTNG. MnV ETTIXEIPNOETE VO AVOIgETE
TO TrEPIBANMA Tou TTPOIGVTOG O€ Kapia TepiTTwaon. H Bpalon Tng o@pdyiong ac@aAgiog f n
atmoouvapuoAdynon Tou eEOTTAICOU Ba akupwaoel TNV KAAUYN TTou TTapEXEl N eyyunon, KaBwg
Kl TUXOV UTTAPXOVTA GUHQWVNTIKA OUVTAPNONG KOl UTTOOTAPIENG.

‘OAgg o1 utTopovadeg OTITIKWY TTOPTTOOEKTWY SFP TTOU XpnaiyoTtroiodvtal pe 1o nShield 5¢ 10G
TPETTEI VA €ival TIAAPWG TTICTOTTOINKEVES AUTOVOUA OTTO TOV/TOUG KOTAOKEUOOTA/-EG TOUG YIa TNV
TENIKA EQAPMOYA KAl TTEPIOXA XPONG TOUG.

‘OAeg o1 uTTOPOVASEG OTITIKWY TTOPTTOOeKTWY SFP TTOU XpnaoiyoTtrolouvTal ue To nShield 5¢ 10G
TPETTEl VO GUUPOp@WVOoVTal he To TIpdTuTTo IEC 60825-1 KAdong 1. H xprion utropovadwv
Aéi1ep TToU XpnaiyoTroiolv IEC 60825-1 KAdang 1M i peyaAUTtepng Ba akupwaoel TNV KatdaTaon
éykpiong Tou nShield 5¢ 10G.
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Mpo@uAdteig e€otTAIouoU

O1 TTpOo@UAASEIG TTOU TTapPEXOVTAl OTHV TTapoUcd EVOTNTA apopoUV KIVEUVoUg
TPAUUATIONOU i UAIKWV {NUIWV.

Katd Tnv eykatdotaon o€ kpiwya, Pepaiwbeite 6T n povada OTEPEWVETAI HE OQOQAAEIQ

XPNOIPOTIOIWVTAG OAQ Ta KATGAANAG pnXavikd eCapTApOTa OTEPEWONG, WOTE VA WNV TTPOKANOEI

Kivduvog.

O eComrAiopdg eival oxedlaopévog yia ammoBrKkeuaon Kal Agitoupyia evidg Twv opiwv Bepuokpaaciag Kal
uypaciag Tou avaypdgeovtal ato TTapdv éviuto. H povada dev TIPETTEl va AEIToupyei TTOTE o€
OKOVIOMEVO, UYPO 1 eaIPETIKG BepPO TTEPIBAANOV. MOTE unv eyKOBIOTATE, aTTOBNKEUETE A AEITOUPYEITE
TN povada o€ BECEIG OTTOU PTTOPET va OTAEOUV 1) va TTECOUV ETTAVW TG UYPA.

la va cupBaiete atn dlao@aAion emapkoUs Wwugng, RePaiwbdeite 6T Ta avoiypata egagpiopol Twv
Hovadwv dev gival paypéva Kal dev TTapeuTTodifovTal KOl amTo@UYETE TNV EYKATAOTACN O€ 1IBIQiTEPT
TTEPIOPIOUEVO XWPO.

BeBaiwBeite 611 6Aa Ta KaAwdia gival dpopoAoynuéva €101 (UOTE VO OTTOPEUYOVTAl OTTOTOUEG KAMTTEG,
KQUTEG ETTIQAVEIEG, onueia aUVOAIWNG Kail TPIBAG.

Mn OiokdTTTETE TNV TTAPOXN PEUPATOG OTn povada KaTd Tnv avafaBuion Tou UANIKOAOYIOHIKOU
(firmware).

[a va diampeital N ouvexng CUPPOPPWON PE TOUG KAVOVIOUOUG, BERaIwBEITE OTI TO TTPOIGV Kal TUXOV
EMITTPOCOET KOAWDIWON PEUUOTOG TTANPOI TIG OXETIKEG TOTTIKEG amraiThoelg Aokiung dopnTtwv
Zuokeuwv (PAT). H emavelAnuuévn epappoyr opiopévwy AoKIdwv PopnTwyv ZUCKEUWV (DOKIMEG
OINAEKTPIKAG avTOXAG TNG HOVWONG) PTTOPOUV VO TIPOKAAéTOUV {nuIG OTN HOVWON OOQOAEIAg PE TNV
TTapPod0o ToUu XPOVOouU.

O Tmapwyv €EOTTAIOUOG TTPETTEI VA eyKATAOTABET aTd KATAAANAQ EKTTAIOEUEVO KOl KATAPTIOPEVO ATOHO.
H eo@aApévn ouvdeon Ba akupwaoel TNV eyyunaon Kail Ytropei va arroei emikivouvn.

O Tmapwv eEOTTAIGUSG TTEPIEXEI UTTATAPIEG AiBioU Kal AN NAEKTPOVIKG EEOPTANATA T OTTOIO TTPETTEl VO
atmoppiBolV GUPPWVA HE TIG 0BNYIEG TOU KOTAOKEUOOTH] KAl TOUG TOTTIKOUG KAVOVIGHOUG.

O Trapwv €EOTTAIOUOG DEV TTEPIEKEI UTTATAPIEG TTOU PTTOPET VA QVTIKATACTAOEI 0 XPAoTNG. O1 prratapieg
UTTOPOUV VO QVTIKOTAOTOB0UV POVO aTTd TOV KATAOKEUQOTH) PE YTTATAPiEG TOu idlou A 1003Uvapou
TUTTOU. EdV 01 ptTaTapieg dev avTikaraoTabolv owaTd, UTTApXEl KivOuvog ékpnéng.

Mpogidotroinoeig Tagivopunong Kai dNAWOoEIG

Mpoeidotroinon: O Topwv e§oTAIoudg civar oupBarég pe v KAdon A tou CISPR 32. Otav
XpnolpoTrolgital g€ TTEPIBAAAOV KATOIKIWV, O TTAPWY £EOTTAITUOG EVOEXETAI VO TTPOKOAETEI TTAPEUBOAEG.

IMAnpoopieg avakUKAwWONG Kal aTréppIwng

‘OAa Ta NAEKTPOVIKA TTPOIGVTa B TTPETTEI VO AVOKUKAWVOVTAI | VO aTToppiTITovTal KATAAANAQ cUppwva
HE TNV 1oxUouca TOTTIKY vopoBeaia. MNa Tig Tepioxég TNG EE/ Tou EOX mrapéxetal éva mpdypayua
EmoTpoeng kai AvaKUKAWONG € CUPNOp@waon pe TV odnyia yia Ta ATTORANTa HAekTpIKOU Kal
HAextpovikod E&omAiopou (WEEE) yia tTnv avokUKAwon Tou nAekTpovikoU €EOTTAIouoU. To
TTPOYPOUHA OAG ETTITPETTEI VO ETTIGTPEWETE £Va OTTAPXAIWHEVO 1 TTEPITTO TTPOIdv Tng Entrust, To otmoio
OTN CUVEXEIQ QTTOPPITITETAI JE TPOTTO AGPAAR yia To TTePIBAAAOV. Na va ouvevvonBEiTe yia TNV ao@aAn
améppiyn ToU TTPOIGVTOG 0OG N YIa TTEPITOOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TA UAIKA TTOU TTEPIEXEI TO
TPOI6v 0ag (CUPTTEPIAOUBAVOUEVWY TUXOV OUCIWV TTOU TTPOKOAOUV TTOAU peydAn avnouyia (SVHC)
oUp@wva pe Tov kavovioud REACH (Kataywpion, agloAdynan, adeioddmaon Kai TTEPIOPITHOI XNUIKWV
TTPOIGVTWV) €MOKePOEiTE TNV I0TOoEAIdQ: https:/nshieldsupport.entrust.com.
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HR - Instalacija i radna upozorenja i znakovi opreza za korisnika

Upozorenja o elektricnoj opremi

A Upozorenja u ovom dijelu ti¢u se ozbiljne opasnosti po osoblje.

Oprema je konstrukcija Klase | i mora se povezati na uzemljen izvor napajanja.

Povezuijte uredaj iskljucivo na mreznu uti¢nicu s naponom koji odgovara naponu navedenom
na tipskoj plogici.

Preporucuje se da jedinicu uklju€ujete i iskljuCujete na mreznom napajanju. Radi postizanja
potpune izolacije iskopCajte sve mrezne kabele iz opreme. Pristup IEC utiénicama ili mreznim
utika¢ima mora biti jednostavan radi iskop€avanja.

Uvijek koristite mrezne kabele koji se isporuéuju uz opremu. Ako je potrebno dodatno
postavljanje mreznih instalacija, mora ispunjavati sve vazece lokalne propise. Potrebno je uzeti
u obzir informacije o snazi jedinice i u¢inke koje preoptere¢enje krugova moze imati na kabele
i uredaje za zastitu od prejake struje.

Svi vijci za uzemljenje koji se nalaze na opremi predstavljaju funkcionalne terminale uzemljenja
u svrhe elektromagnetne kompatibilnosti. Nemojte povezivati zastitne provodnike za uzemljenje
na ove terminale.

Nemojte povezivati uticnice RJ45 s mreznom opremom izvan objekta ili s telekomunikacijskom
opremom.

Samo rezervnim dijelovima koje je dokumentirala tvrtka Entrust moguce je pristupiti izvana i
korisnik ih moZe servisirati. Oprema ne sadrzi unutarnje dijelove koje korisnik mozZe servisirati.
Niposto nemojte pokusSavati otvoriti ku¢iSte proizvoda ni pod kojim okolnostima. UniStavanje
sigurnosnog pecata ili rastavljanje opreme ponistava jamstvo, kao i sve postoje¢e ugovore o
osiguravanju i podrsci.

Svi SFP moduli opti¢kog primopredajnika koji se koriste s uredajem nShield 5¢ 10G moraju biti
potpuno certificirani od strane njihovih proizvodac¢a za kona¢nu primjenu i regiju.

Svi SFP moduli opti¢kog primopredajnika koji se koriste s uredajem nShield 5¢ 10G moraju biti
sukladni standardu IEC 60825-1 Klasa 1. Upotreba laserskih modula koji koriste standard IEC
60825-1 Klasa 1M ili viSi ponistit e status odobrenja uredaja nShield 5¢c 10G.
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Znakovi opreza za opremu

Znakovi opreza u ovom dijelu tiCu se opasnosti od tjelesne ozljede ili
materijalne Stete.

Prilikom postavljanja kuéista jedinica mora biti pricvrSéena pomocu svih odgovarajuéih
mehanickih tipli tako da ne moze dovesti do opasne situacije.

Oprema je predvidena za pohranu i rad u okviru preporuka za temperaturu i viaznost navedenih
u ovom dokumentu. Nikad nemojte koristiti modul u prasnjavim, vlaznim ili pretjerano vruéim
uvjetima. Nikad nemoijte instalirati, Cuvati niti koristiti modul na mjestima na kojim moze biti
izlozen kapanju ili prskanju tekucina.

Radi omoguéavanja odgovarajuéeg hladenja provjerite da otvori na modulima nisu blokirani ili
zatvoreni i nemojte postavljati opremu na previSe zagusenoj lokaciji.

Provedite sve kabele tako da izbjegavate ostre zavoje, vruce povrsine, prikljestenja i ogrebotine.
Nemojte prekidati napajanje modula tijekom nadogradnje opreme.

Radi postizanja kontinuirane sukladnosti s propisima potrebno je da sve dodatne mrezne
instalacije ispunjavaju vazece lokalne zahtjeve testova kontrole prijenosnih uredaja (PAT).
Ponavljano koriStenje odredenih testova kontrole prijenosnih uredaja (testovi dielektricne
izdrzljivosti izolacije) moZe vremenom ostetiti sigurnosnu izolaciju.

Ovu opremu mora instalirati odgovarajuée obuéena i kvalificirana osoba. Nepravilno
povezivanje ponistit ¢e jamstvo i mozZe dovesti do opasnosti.

Ova oprema sadrzi litijske baterije i druge elektronicke komponente koje se moraju odloziti u
skladu s uputama proizvodaca i lokalnim propisima.

Ova oprema ne sadrzi baterije koje korisnik moze zamijeniti. Baterije smije zamijeniti samo
proizvodac i to istim ili ekvivalentnim baterijama. Postoji opasnost od eksplozije ako se baterije
nepravilno zamijene.

Upozorenja i izjave o razvrstavanju

Upozorenje: Ova oprema sukladna je Klasi A standarda CISPR 32. U stambenom okruzenju
ova oprema moze izazvati radijske smetnje.

Informacije o recikliranju i odlaganju

Sve elektroni¢ke proizvode treba reciklirati ili odloziti na pravilan nacin u skladu s vazeéim
lokalnim propisima. Za regije EU/EEA program vrac¢anja i recikliranja u skladu je s Direktivom o
otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi (OEEOQ) za recikliranje elektroni¢ke opreme. Ovajvam
program omogucava da vratite stari ili suvisni uredaj tvrtke Entrust, koji se potom odlaze na
ekolo$ki siguran nacin. Za sigurno odlaganje proizvoda ili za viSe informacija o materijalima u
vasem proizvodu (uklju€ujuci REACH SVHC komponente) posjetite:
https://nshieldsupport.entrust.com.
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LV - UzstadiSana un piesardzibas pasakumi lietotaja darbibai

Bridinajumi attieciba uz elektrisko iekartu

Saja sadala sniegtie bridinajumi attiecas uz nopietniem draudiem
personalam.

lekarta ir I. Klases konstrukcija, un tai jabat pievienotai zemétam elektrobaroSanas avotam.
Pievienojiet tikai elektrotikla kontaktligzdai ar spriegumu, kas atbilst noraditajam uz plaksnites.

Ir ieteicams, ka iekarta tiek ieslégta un izslégta pie elektrobaro$anas avota. Lai pilniba izolétu
no elektrobaro$anas, iznemiet visus magistralos kabelus no iekartas. Parliecinieties, ka IEC
rozetes vai stravas spraudni ir viegli pieejami, lai varétu veikt atslégSanu.

Vienmér izmantojiet elektrotikla kabelus, kas tiek piegadati ar aprikojumu. Ja ir nepiecieSams
papildu elektrotikla vadojums, nodroSiniet, ka tas atbilst visiem attiecigajiem vietgjiem
noteikumiem. Uzmaniba japievérs informacijai par iekartu nominalajiem parametriem un sekam,
kas ké&Zu parslogo8anas dé| varétu ietekmeét kabelus un parstravas aizsardzibas ierices.

Visas uz iekartas nodroSinatas zeméjuma kontaktskrives ir funkcionalie zemé&juma punkti tikai
EMS mérkiem. Nepievienojiet aizsardzibas zemé&juma vadu savienotajus $Tm spailém.

Nesavienojiet RJ45 ligzdas ar tikla iekartu arpus €kas vai ar telekomunikaciju iekartu.

Lietotajs var nomaintt tikai rezerves dalas, kuras ir dokumentéjis Entrust un kuram ir piekluve
no arpuses. lznemot visus no arpuses pieejamos drosSinatajus, iekarta nesatur lietotajam
apkopjamas detalas. Nekados apstaklos neméginiet atvért izstraddjuma korpusu. SalauZot
droSibas plombu vai izjaucot ierici, tiek zaudéta garantija un visi esoSie tehniskas apkopes un
atbalsta ligumi.

Visiem SFP optisko raiduztvéréju moduliem, kas tiek izmantoti kopa ar nShield 5¢ 10G, jabat to
razotaju sertificétiem pilna apjoma gala lietojumam un regionam.

Visiem SFP optisko raiduztvéréju moduliem, kas tiek izmantoti kopa ar nShield 5¢ 10G, jaatbilst
IEC 60825-1 1. Klasei. Modulu lazeru lietojot moduliem, kuros izmantota IEC 60825-1 1M Klase
vai augstaka, tie zaudés nShield 5¢c 10G apstiprindjuma statusu.
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Piesardzibas pasakumi attieciba uz iekartu

Sliekarta ir jauzstada atbilstosi apmacitai un kvalificétai personai. Nepareiza
pievienoSana padara nederigu garantiju un var radit apdraudéjumu.
Uzstadot stativa, parliecinieties, ka iekarta ir nostiprinata, izmantojot visus attiecigos
mehaniskos stiprindjumus, lai neradttu bistamu situaciju.

lekarta ir paredzéta uzglabasanai un darbibai pie Saja dokumenta ieteiktas temperatiras un
mitruma. Nekad nedarbiniet moduli puteklainos, mitros vai parmérigi karstos apstaklos. Nekad
neuzstadiet, neuzglabajiet un nedarbiniet moduli vietas, kur tas varétu tikt paklauts Skidrumu
pilienu vai Slakatu iedarbibai.

Lai nodroSinatu pietiekamu dzeséSanu, parbaudiet, vai nav blokétas vai nosprostotas
ventilacijas atveres moduliem, un izvairieties uzstadit iekartu parmérigi $aura vieta.

NodroSiniet, lai visi kabeli butu pareizi izvietoti, izvairoties no asiem likumiem, karstam virsmam,
saspieSanas un abrazivas nodilSanas.

Aparatprogrammatiras jauninaSanas laikad nepartrauciet stravas padevi modulim.

Lai nodrosinatu nepartrauktu atbilstibu reglamenté&joSam prasibam, nodroSiniet, ka izstradajums
un jebkur$ cits papildu elektrotikla stravas vads atbilst attiecigajam vietéjam parnésajama
aprikojuma testéSanas (PAT) prasibam. Atkartota noteiktu parnésajama aprikojuma testé$anas
prasibu (izolacijas dielektriskas izturibas testi) pielietoSana laika gaitd var sabojat droSibas
izolaciju.

ST iekarta ir jauzstada atbilstosi apméacitai un kvalificétai personai. Nepareiza pievieno$ana
padara nederigu garantiju un var radit apdraud&jumu.

37 iekarta satur litija akumulatorus un citus elektroniskos komponentus, kas jalikvidé saskana
ar razotaja noradijumiem un viet&jiem noteikumiem.

lekarta nav ietverti lietotajam nomainami akumulatori. Akumulatorus var aizstat tikai razotajs ar
tadiem pasiem vai ekvivalenta tipa akumulatoriem. Ja akumulatori tiek nomainiti nepareizi,
pastav eksplozijas risks.

Klasifikacijas bridinajumi un pazinojumi

Bridinajums! ST iekarta atbilst CISPR 32 A klases prasibam. Dzivojamo telpu vidé &T ierice var
radit radiotraucéjumus.

Informacija par parstradi un likvidéSanu

Visi elektroniskie izstradajumi japarstrada vai jalikvidé pareizi saskand ar piemérojamiem
vietéjiem tiestbu aktiem. ES/EEZ regioniem elektronisko iekartu atkritumu parstradei tiek
nodrosinata programma Atpakalpienem$ana un parstrade saskana ar Elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumu direktivu (EEIA). Programma lauj atgriezt novecojuSo un parpalikuso Entrust
izstradajumu, kas péc tam tiek likvidéts videi dro$a veida. Lai nokartotu jasu izstradajuma drosu
apglabasanu, vai iegltu papildu informaciju par materiadliem, ko satur jlsu izstradajums
(ieskaitot jebkuru REACH SVHC) apmeklgjiet vietni: https://nshieldsupport.entrust.com.
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LT - Montavimas, informacija naudotojui apie naudojimg ir galimus
pavojus

Reikalavimai elektros maitinimui

A Sios dalies perspéjimai jspéja apie rimto pavojaus rizika darbuotojams.

Jrangos konstrukcija yra | Kategorijos. Ji turi bati prijungta prie jzeminto elektros maitinimo lizdo.

Prijunkite prie pagrindinio elektros tinklo lizdo, kurio jtampa atitinka nurodytg jrenginio
gamyklinéje lenteléje.

Jrenginj prijungus prie pagrindinio elektros tinklo lizdo, rekomenduojama jj jjungti ir po to vel
iSjungti. Norédami visiSkai atjungti elektros tiekima, i$ jrenginio iStraukite visus maitinimo
kabelius. Uztikrinkite, kad IEC kiStukiniai lizdai arba maitinimo kabeliy kiStukai baty lengvai
prieinami norint atjungti.

Visada naudokite tik kartu su jrenginiu tiekiamus maitinimo kabelius. Jeigu maitinimo tinkle reikia
papildomai instaliuoti elektros laidus, uztikrinkite, kad instaliavimas atitikty visus galiojancius
vietos teisés aktus. Reikia atsizvelgti j jrenginio gamyklinéje lenteléje esancig informacijg apie
maitinimo jtampos parametrus ir galimg grandinés perkrovimo poveikj kabeliams ir
apsauginiams jtaisams dél padidéjusios sroveés.

Bet kokie jrenginyje esantys jZeminimo gnybtai funkci$kai yra jZeminimo taskai tik
elektromagnetinio suderinamumo tikslais. Prie Siy gnybty nejunkite apsauginiy jZzeminimo
laidininky.

RJ45 kistukiniy lizdy nejunkite prie uz pastato esancios tinklo jrangos arba prie telekomunikacijy
jrenginiy.

Naudotojas gali keisti tik tas atsargines dalis, kurios yra nurodytos ,Entrust® dokumentuose ir
prieinamos i$ iSorés. Jrangoje néra jokiy vidiniy daliy, kuriy priezidrg gali atlikti naudotojas.
Jokiomis aplinkybémis nebandykite atidaryti gaminio korpuso. Nulauzus apsaugine plombag
arba iSardzius jrenginj, garantija ir bet kokie susitarimai dél priezilros ir pagalbos nebegalioja.
ToVisi SFP optiniai siystuvy-imtuvy moduliai, naudojami su ,nShield 5¢ 10G*, turi bati visiskai
sertifikuoti jy gamintojo (-y) galutiniam pritaikymo badui ir regionui.

Visi SFP optiniai siystuvy-imtuvy moduliai, naudojami su ,nShield 5¢ 10G*, turi atitikti IEC

60825-1, 1 Klase. Jei naudojami lazeriniai moduliai, kuriuose naudojama IEC 60825-1, 1M arba
aukstesné Klasé, panaikinamas ,nShield 5¢ 10G* patvirtinimo statusas.
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Saugos jspéjimai apie jrenginj

Sios dalies jspéjimai perspéja apie galima asmens suzalojimo arba
materialiniy nuostoliy pavojy.

Jrenginj montuojant lentynoje, jsitikinkite, kad jis tinkamai pritvirtintas. Kad jrenginys nekelty
pavojaus, jam pritvirtinti naudokite tinkamus mechaninius tvirtinimo jrankius.

Jrenginj turite laikyti ir jj jjungti tokioje aplinkoje, kuri atitinka Siame dokumente esancias
temperatiros ir drégmés rekomendacijas. Niekada modulio nejjunkite dulkétoje, drégnoje arba
labai karstoje aplinkoje. Niekada modulio nemontuokite, nelaikykite arba nejjunkite tose vietose,
kuriose gali kilti apliejimo skysciais pavojaus rizika.

Norédami uztikrinti pakankamg védinimg, patikrinkite, ar neuzblokuotos modulyje esancios
védinimo angos arba joms niekas netrukdo. Taip pat venkite jrenginj montuoti pernelyg ankstoje
vietoje.

Norédami iSvengti sugadinimo ir kitokiy pazeidimy dél astriy kampy, jkaitusiy pavirsiy,
uztikrinkite, kad visi kabeliai baty pakloti tvarkingai.

Naujindami programineg jranga, neiSjunkite elektros tiekimo moduliui.

Norédami uztikrinti ilgalaikj reikalavimy atitikimg, jsitikinkite, ar gaminys ir kiti papildomi
maitinimo laidai atitinka galiojanéius vietos NeSiojamujy prietaisy bandymo (NPB) reikalavimus.
Bégant laikui, tam tikri NPB (izoliacijos varzos bandymas) gali pazeisti apsaugine izoliacija.

Jrenginj turi montuoti tik tinkamai iSmokytas ir kvalifikuotas asmuo. Netinkamai jrenginj prijungus
garantija netaikoma ir gali kilti pavojus gaminio naudotojui.

Siame jrenginyje yra ligio baterijos ir kitos elektroninés sudedamosios dalys, kurios turi bati
Salinamos, vadovaujantis gamintojo nurodymais ir vietos teisés aktais.

Siame jrenginyje néra jokiy baterijy, kurias turéty keisti naudotojas. Tik gamintojas gali pakeisti
baterija. Jeigu baterijos yra jstatytos neteisingai, gali kilti sprogimo pavojus.

Klasifikavimo jspéjimai ir pareiSkimai
Perspéjimas. Si jranga atitinka CISPR 32 A Klase. Si jranga gyvenamojoje aplinkoje gali sukelti
radijo trikdZius.

Informacija apie gaminio perdirbimg ir Salinimg

Visus elektroninius gaminius bdtina perdirbti ir Salinti laikantis galiojanciy vietos teisés akty
reikalavimy. ES arba EEE regionams elektroninés jrangos perdirbimui taikoma Elektros ir
elektroninés jrangos atlieky direktyvg atitinkanti Grazinimo ir perdirbimo programa.
Naudodamiesi Sia programa galite grazinti nebenaudojamg arba nereikalingg ,Entrust® gaminj,
kuris véliau yra Salinamas aplinkai saugiu badu. Norédami saugiai pasalinti savo gaminj arba
gauti iSsamesne informacija apie gaminyje esancias medziagas (taip patir pagal REACH SVHC
direktyva), apsilankykite svetainéje https://nshieldsupport.entrust.com.
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HU - Uzembe helyezési és lizemeltetési figyelmeztetések és
figyelemfelhivasok

A készulék elektromossaggal kapcsolatos figyelmeztetései

Az ebben a fejezetben ismertetett figyelmeztetések a személyzetet fenyegetd
sulyos veszélyekre vonatkoznak.

Az eszkdz egy |. Erintésvédelmi Osztalyba sorolt késziilék és kotelezd foldelt konnektorhoz
csatlakoztatni.

Kizarélag olyan halézati aramforrdshoz csatlakoztassa, amelynek a fesziltségértéke
megegyezik az adattablan feltlintetett értékkel.

Ajanlott a készllék aramforrasnal torténd ki- és bekapcsoldsa. Az aramellatas teljes
levalasztasahoz, azaz a teljes aramtalanitashoz, hiizza ki az 6sszes tapkabelt az eszkdzbdl. Az
eszkoz levalasztasanak lehetévé tételéhez gondoskodjon arrél, hogy vagy az IEC szabvanyu
tapcsatlakozok vagy a halézati tapcsatlakozok kdnnyen elérheték legyenek.

Mindig az eszk6z tartozék tapkabeleit hasznalja. Ha barmilyen tovabbi tapellatas-vezetékezés
telepitése valik sziikségessé, biztositsa, hogy az megfelelien az 6sszes vonatkozé helyi
szabalyozasnak. Az egység névleges értékeire vonatkozo informacidkat figyelembe kell venni,
és a tulterhelés hatasait, amelyek megjelenhetnek a kabelezésen és a tularam-védelmi
eszkdzokon.

A foldelécsavarok az eszkdz foldelési pontjai és kizardlag elektromagneses kompatibilitasi
(EMC) célokat szolgalnak. SOHA ne csatlakoztasson védéfoldre kotott vezetékeket ezekhez a
terminalokhoz.

Ne csatlakoztassa az RJ45-0s csatlakozokat éplleten kivili halézatokhoz vagy
telekommunikaciés eszkdzhoz.

Kizarolag a Entrust-dokumentumok altal leirt, és a kivulrdl elérhetd alkatrészek cserélheték a
felnasznalé altal. Az eszkéz nem rendelkezik felhasznalé altal szervizelhetd belsé
alkatrészekkel. Semmilyen korlilmények koz6tt se kisérelje meg ennek a terméknek a burkolatat
felnyitni. A biztonsagi pecsét feltérése vagy az eszk0z szétszerelése azonnal semmissé teszi a
garanciat és az 6sszes érvényben Iévé karbantartasi és tamogatasi egyezményt.

Csak olyan SFP optikai adé-vevé modult hasznéljon az nShield 5¢ 10G-hez, amelyet az SFP
modul gyartdja teljeskorlien hitelesittetett a felhasznalasi régiora.

A nShield 5c 10G-zal egyutt hasznalt 6sszes SFP optikai adé-vevé modulnak meg kell felelnie
az IEC 60825-1 szabvany 1. osztalyra vonatkozé eléirasainak. Barmilyen modul hasznalata,
amely az IEC 60825-1 szabvany 1M vagy annal magasabb osztalyaba tartozé lézer-modult
alkalmaz, érvényteleniti a nShield 5¢ 10G jovahagyasi statuszat.
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Készulékkel kapcsolatos figyelemfelhivasok

Ebben a fejezetben ismertetett figyelemfelhivasok személyi sériilés vagy
anyagi kar kockazatara hivjak fel a figyelmet.

A rack telepitésekor gy6z6djon meg arrél, hogy az egység rogzitett az Gsszes megfeleld
mechanikai rogzitéelem hasznalataval, és ezaltal nem |éphet fel veszélyes allapot.

Az eszkOzt arra tervezték, hogy az ebben a dokumentumban részletezett ajanlott hémérsékleti
és paratartalmi korliilmények kozott taroljak és Gzemeltessék. Soha ne lizemeltesse a modult
dohos, nedves vagy rendkivil meleg kérnyezetben. Soha ne telepitse, tarolja vagy Gizemeltesse
a modult olyan helyeken, ahol csepegd vagy felfroccsené folyadéknak lehet kitéve.

A megfelel6 hiités érdekében ellenérizze, hogy a modul egyik ventilatorat sem zarja el vagy
akadalyozza barmilyen akadaly és kerlilje az eszkdz tulzsufolt helyekre torténé telepitését.

Biztositsa, hogy az Osszes tapkabel megfeleléen legyen elvezetve, elkeriilve az éles
hajlitasokat, forré fellleteket, becsipddéseket vagy surlddd helyeket.

Ne szakitsa meg a modul tapellatasat firmware frissités kdzben.

Fenntartandé a jogszabalyok kdvetelményeinek valo folyamatos megfelelést, biztositsa, hogy a
termék és barmely tovabbi tapkabelezés megfelel a vonatkozé helyi Hordozhaté Eszkéz
Tesztelés (PAT) kovetelményeknek. Bizonyos Hordozhaté Eszkdz Tesztek (szigetelés
feszultségalldsagi tesztek) ismételt alkalmazasa id6vel karosithatja a biztonsagi szigetelést.

Ezt a késziléket csak megfeleléen kiképzett és képesitett szakember helyezheti (izembe.
Helytelen bekotés azonnal semmissé teszi a garanciat és veszélyforrast hozhat létre.

Ez az eszkdz litium akkumulatorokat és egyéb olyan elektromos komponenseket, amelyeket a
gyarto utasitasainak és a helyi szabalyzoknak megfeleléen kell artalmatlanitani.

Ez az eszkdz nem tartalmaz felhasznalé altal cserélhetd akkumulatort. Az akkumulatorokat csak
a gyarto cserélheti azonos vagy egyenértéki tipusokkal.Robbanas veszélye all fenn, ha az
akkumulatorokat helytelenil cserélik ki.

Osztalyozasi figyelmeztetések és nyilatkozatok

Figyelmeztetés: Ez a késziilék megfelel a CISPR 32 szabvany A osztalyra vonatkozé
el6irasainak. Lakokornyezetben ez az eszkdz radisinterferenciat okozhat.

Ujrahasznositasi és artalmatlanitasi informaciok

Minden elektromos terméket megfeleléen Ujra kell hasznositani vagy artalmatlanitani kell az
érvényben lévd helyi toérvényi szabalyozasoknak megfeleléen. EU / EEA régidk teriletén a
visszavételi és Ujrahasznositasi program 6sszhangban van az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairdl szolo iranyelvnek (WEEE). A program lehetévé teszi az On
szamara, hogy az elavult vagy feleslegessé valt Entrust termékeket visszakiildje, amelyeket
kés6bb a kornyezetre biztonsagos modon artalmatlanitanak. Termékének biztonsagos
artalmatlanitasa érdekében vagy tovabbi informacidkért a termékben Iévé anyagokrol (beleértve
barmely, a REACH szerint kuléndés aggodalomra okot add anyagokat) latogassa meg
weboldalunkat: https://nshieldsupport.entrust.com.
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NL - Waarschuwingen in geval van installatie en bediening door
gebruikers

Waarschuwingen m.b.t. elektrische apparatuur

De waarschuwingen in de nu volgende alinea’s hebben betrekking op ernstig
gevaar voor personeel.

Deze apparatuur is gemaakt volgens een Klasse | constructie en moet verbonden worden met
een geaarde voeding.

Verbindt het alleen maar met een netvoedingscontact die een spanning heeft die overeenkomt
met de spanning aangegeven op het kenplaatje.

Aanbevolen wordt om de eenheid Uit en Aan te zetten bij de netvoeding. Maak alle
netvoedingskabels los van het apparaat om de voeding volledig op te heffen. Zorg dat voor de
afkoppeling de IEC-contacten of de netvoedingstekkers gemakkelijk bereikbaar zijn.

Gebruik altijd de netvoedingskabels die meegeleverd worden met de apparatuur. Als er extra
bedrading voor de netvoedingsinstallatie nodig is, zorg er dan voor dat het voldoet aan de
relevante lokale regels. Er moet rekening gehouden worden met informatie over het toelaatbare
vermogen van de eenheid en de mogelijke effecten die het overbelasten van de circuits hebben
op de bedrading en de apparaten die overstroombeveiliging bieden.

Alle aardingsbouten op de apparatuur zijn alleen functionele aardingspunten voor
Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) doeleinden. Verbind nooit beschermende
randaardingsgeleiders met deze klemmen.

Verbind geen RJ45 stekkerbussen met de netwerkapparatuur buiten het gebouw of met
telecommunicatie-apparatuur.

Alleen onderdelen die door Entrust zijn gedocumenteerd en die toegankelijk zijn van buitenaf
mogen door de gebruiken worden vervangen. De apparatuur bevat geen onderdelen die door
de gebruiker zelf kunnen worden hersteld. In geen enkele omstandigheid mag u proberen om
de behuizing van het product open te maken. Het beveiligingszegel verbreken of de apparatuur
uit elkaar halen maakt uw garantie en bestaande onderhouds- en ondersteuningscontracten
ongeldig.

Alle met de nShield 5¢c 10G gebruikte SFP Optische Zend/Ontvangst Modules moeten volledig
gecertificeerd zijn voor eindgebruik en hun regio door hun fabrikant(en).

Alle met de nShield 5¢ 10G gebruikte SFP Optische Zend/Ontvangst Modules moeten voldoen
aan |IEC 60825-1 Klasse 1. Gebruik van lasermodules die gebruik maken van IEC 60825-1
Klasse 1M of hoger zal de goedkeuringsstatus van de nShield 5¢ 10G teniet doen.
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Waarschuwingen m.b.t. de apparatuur

De waarschuwingen in de nu volgende alinea’s hebben betrekking op de
risico’s van persoonlijk letsel of materiéle schade.

Als de apparatuur in een rek wordt geinstalleerd, zorg er dan voor dat de eenheid vaststaat door
geschikte mechanische bevestigingsmiddleen te gebruiken, zodat het geen gevaar oplevert.

De apparatuur is ontworpen voor opslag en werking binnen de temperatuurs- en
vochtigheidsaanbevelingen vervat in dit document. Bedien de module nooit in stoffige, vochtige
of extreem hete condities. Installeer, bewaar of bedien de module nooit op plaatsen waar
mogeljk vloeistoffen neerdruppelen of spetters vallen.

Controleer of er geen ventilatiegaten op de modules geblokkeerd of verstopt zijn om voor
adequate koeling te zorgen en vermijd installatie in een overvolle plaats.

Zorg ervoor dat alle kabels langs trajecten zijn geleid waarin scherpe bochten, hete
oppervlakten, afknijping en afschuring worden vermeden.

Vermijd voedingsuitval voor de module tijdens een update van de firmware.

Om er zeker van te zijn dat het product blijft voldoen aan de regelgeving, zorg ervoor dat het
product en alle extra netvoedingsbedrading voldoen aan de relevante lokale vereisten van de
Draagbare Apparatuur Test (Engels: PAT). Herhaaldelijke toepassing van bepaalde PAT testen
(testen van hoogspanningsisolatie) kunnen leiden tot schade aan de veiligheidsisolatie.

Deze apparatuur mag alleen maar geinstalleerd worden door een daatroe opgeleid en bevoegd
persoon. Onjuiste installatie/verbindingen maken uw garantie ongeldig en kunnen gevaar
opleveren.

Deze apparatuur bevat lithium batterijen en andere elektronische componenten die afgevoerd
moeten worden in overeenstemming met de instructies van de fabrikant en met de lokale regels.

Deze apparatuur bevat geen batterijen de door de gebruiker vevangen kunnen worden. Alleen
de fabrikant mag de batterijen vervangen door hetzelfde of soortgelijke type. Er bestaat gevaar
voor explosie als de batterijen verkeerd worden vervangen.

Classificatie Waarschuwingen en verklaringen

Waarschuwing: Deze apparatuur voldoet aan Klasse A van CISPR 32. In een residentiegebied
kan deze apparatuur radiostoring veroorzaken.

Recycling- en afvoerinformatie

Alle elektronische producten moeten correct gerecyceld of afgevoerd worden in
overeenstemming met de van toepassing zijnde lokale wetgeving. Voor de EU/EEA regios is
een Terugname & Recycling Programma voorhanden met inachtneming van de Afgedankte
Elektrische & Elektronische Apparatuur (AEEA) Richtlijn voor het hergebruik van elektronische
apparatuur. Het programma stelt u in staat om onbruikbaar of overbodig Entrust product terug
te brengen die vervolgens op een milieuveilige manier wordt afgevoerd. Ga naar
https://nshieldsupport.entrust.com om de veilige afvalverwerking van uw product te regelen of
om meer informatie over de uw product bevattende materialen (inclusief alle REACH zeer
zorgwekkende stoffen) te verkrijgen.
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PL - Ostrzezenia i Srodki ostroznosci dotyczace montazu i
uzytkowania

Ostrzezenia dotyczgce sprzetu elektrycznego

Ostrzezenia podane w niniejszym akapicie dotycza powaznego zagrozenia
dla personelu.

Sprzet posiada budowe Klasy | i musi by¢ podtaczony do zasilania z uziemieniem.

Podtacza¢ wytacznie do gniazda sieciowego z napieciem, ktére podane jest na tabliczce
Znamionowe;.

Zaleca sie, aby urzgdzenie byto wtgczane do i wytgczane od gniazda sieciowego. Aby w petni
odigczy¢ zasilanie, nalezy wszystkie kable sieciowe odtgczy¢ od urzadzenia. Nalezy pamietac,
aby gniazdo w standardzie IEC lub wtyczki sieciowe byly tatwo dostepne, aby umozliwié¢
odtgczenie.

Zawsze uzywac kabli sieciowych dotagczonych do urzgdzenia. Jesli niezbedne jest
zastosowanie dodatkowego okablowania, nalezy upewni¢ sie, ze spetnia ono odpowiednie
przepisy lokalne. Nalezy wzig¢ pod uwage informacje o warto$ciach znamionowych urzadzenia
oraz skutki przecigzenia obwodow, jakie mogg powstaé w okablowaniu i urzadzeniach
chronigcych przed przepieciami.

Wszelkie bolce uziemiajgce znajdujgce sie na urzadzeniu sg dziatajgcymi punktami
uziemiajgcymi wytacznie w celach EMC. Nie podtgczaé przewodoéw uziemienia ochronnego do
tych zaciskow.

Nie podtgcza¢ gniazda RJ45 do sprzetu sieciowego na zewnagtrz budynku ani do sprzetu
telekomunikacyjnego.

Uzytkownik moze wymienia¢ wytgcznie czesci zamienne udokumentowane przez firme Entrust
i dostepne od zewnagtrz. Pod Zzadnym pozorem nie nalezy prébowaé otwiera¢ obudowy
produktu. Zerwanie plomby zabezpieczajacej lub rozmontowanie urzadzenia powoduje
uniewaznienie ochrony gwarancyjnej oraz wszystkich obowigzujagcych umoéw dotyczgcych
konserwacji i wsparcia.

Wszystkie optyczne moduty nadawczo-odbiorcze SFP uzywane z urzgdzeniem nShield 5¢ 10G
muszg byé¢ certyfikowane w petnym zakresie przez producenta, aby mogty by¢ stosowane w
urzadzeniu koncowym i regionie.

Wszystkie optyczne moduty nadawczo-odbiorcze SFP stosowane z urzadzeniem nShield 5¢
10G musza by¢ zgodne z IEC 60825-1 Class 1. Stosowanie modutéw laserowych zgodnych z
normg IEC 60825-1 Class 1M lub wyzszg naruszy status zatwierdzenia urzadzenia nShield 5¢
10G.
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Srodki ostroznosci dotyczgce urzgdzenia

Srodki ostroznosci podane w niniejszym akapicie zwigzane s3 z zagrozeniami
dotyczacymi obrazen ciata i szkéd materialnych.

Podczas montazu w szafie typu rack nalezy upewnic sie, ze urzadzenie jest zabezpieczone przy
pomocy odpowiednich mocowan mechanicznych, tak aby nie spowodowato niebezpiecznej
sytuacji.

Urzadzenie jest zaprojektowane do przechowywania i pracy w temperaturze i przy wilgotnosci
zgodnych z zaleceniami podanymi w niniejszym dokumencie. Nigdy nie uzywa¢ modutu w
zapylonym, wilgotnym ani nadmiernie gorgcym $rodowisku. Nigdy nie montowac¢, nie
przechowywac ani nie uzywa¢ modutu w miejscach, gdzie moze by¢ narazone na zmoczenie
poprzez kapanie lub ochlapanie ptynami.

Aby zapewni¢ odpowiednie chtodzenie, nalezy sprawdzi¢, czy otwory wentylacyjne na module
nie sg zablokowane ani zatkane i nalezy unika¢ montazu w za ciasnym miejscu.

Upewni¢ sie, ze wszystkie kable sg poprowadzone tak, aby unikaty ostrych zagie¢, gorgcych
powierzchni, przektu¢ i przetaré.

Nie przerywac¢ zasilania modutu podczas aktualizacji oprogramowania fabrycznego firmware.

Aby zapewni¢ ciggta zgodnos¢ z przepisami, nalezy pamietaé, aby produkt i wszelkie
dodatkowe okablowanie spetniato odpowiednie lokalne wymagania testowania elektrycznych
urzadzen przenos$nych (PAT). Wielokrotne stosowanie pewnych testéw elektrycznych urzadzen
przenosnych (testéw wytrzymatosci dielektrycznej izolacji) moze z biegiem czasu uszkodzié¢
izolacje ochronna.

Niniejsze urzgdzenie musi by¢é montowane przez odpowiednio przeszkolong i wykwalifikowang
osobe. Nieprawidtowe podigczenie spowoduje utrate gwarancji i moze spowodowaé
zagrozenie.

Niniejsze urzadzenie zawiera akumulatory litowe i inne podzespoty elektroniczne, ktére nalezy
utylizowaé zgodnie z instrukcjg producenta oraz lokalnymi przepisami.

Niniejsze urzadzenie nie zawiera akumulatoréw, ktére moze wymienia¢ uzytkownik. Istnieje
ryzyko wybuchu, jesli akumulatory sg nieprawidtowo wymieniane.

Klasyfikacja Ostrzezenia i oSwiadczenia

Ostrzezenie: Ten sprzet jest zgodny z Klasg A CISPR 32. W $rodowisku mieszkalnym moze
powodowacé zaktocenia radiowe.

Informacje dotyczgce recyklingu i utylizaciji

Wszystkie produkty elektroniczne nalezy poddawa¢ odpowiedniemu recyklingowi lub utylizaciji
zgodnie z obowigzujgcymi przepisami lokalnymi. Dla regionow WE/EWG program zbiorki i
recyklingu odbywa sie zgodnie z dyrektywg w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEEE) dotyczacg recyklingu sprzetu elektronicznego. Program umozliwia
zwrot starego lub popsutego produktu Entrust, ktory nastepnie jest poddawany utylizacji w
sposéb bezpieczny dla srodowiska. Aby zorganizowaé bezpieczng utylizacje naszego produktu
lub aby uzyska¢ dalsze informacje dotyczgce materiatow zawartych w naszym produkcie
(facznie z REACH SVHC), nalezy odwiedzi¢ strone: https://nshieldsupport.entrust.com.
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PT - Avisos e adverténcias relativos a instalagao e
funcionamento

Avisos sobre equipamento elétrico

A Os avisos apresentados nesta secgéo sao relativos a perigos sérios para o
pessoal.

O equipamento é de Classe | e deve ser conectado a uma fonte com ligagéo a terra.

Apenas conectar a uma tomada da rede elétrica com uma tens&o que corresponda a que esta
indicada na placa sinalética.

Recomenda-se que a unidade seja ligada e desligada na tomada da rede elétrica. Para isolar
completamente a alimentacdo de energia, retire todos os cabos de alimentagdo do
equipamento. Assegure que tanto as tomadas IEC como as fichas da rede se encontram
facilmente acessiveis para desligar.

Utilize sempre os cabos de alimentagdo fornecidos com o equipamento. Caso sejam
necessarios cabos de alimentacdo adicionais para a instalagédo, garanta que estes cumprem
todos os regulamentos locais relevantes. Ter-se-a em consideragdo a informagéo sobre a
corrente da unidade e os efeitos que a sobrecarga dos circuitos pode causar nos cabos e nos
aparelhos de protec&o contra corrente excessiva.

Todos os terminais terra fornecidos com o equipamento séo pontos terra que funcionam apenas
para efeitos CEM. Nao ligue condutores de terra de protegéo a estes terminais.

Nao ligue tomadas RJ45 a equipamento da rede no exterior do edificio ou a equipamentos de
telecomunicagoes.

Apenas pecas de reposicao documentadas pela Entrust e acessiveis externamente podem ser
substituidas pelo utilizador. O equipamento ndo contém pecas internas passiveis de
manutengao pelo utilizador. Nao tente abrir a caixa do produto em circunstancia alguma. A
quebra do selo de seguranga ou a desmontagem do equipamento invalida a garantia e
quaisquer contratos de manutengao e assisténcia existentes.

Todos os médulos de transcetor ético SFP usados com o nShield 5¢ 10G devem ter certificagdo
completa especifica pelo(s) fabricante(s) para aplicagéo final e regido.

Todos os médulos de transcetor 6tico SFP usados com o nShield 5¢c 10G devem ser de Classe
1 da IEC 60825-1. O uso de modulos laser que usam Classe 1M da IEC 60825-1 ou superior
invalidra o estado de aprovagéo do nShield 5c 10G.
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Adverténcias relativas ao equipamento

As adverténcias apresentadas nesta secgcdo sao relativas aos riscos de
danos pessoais ou no material.

Caso a unidade seja instalada numa prateleira, use todas as fixagdes mecanicas apropriadas

para garantir que fica segura e ndo causa uma situagéo de perigo.

O equipamento foi concebido para ser armazenado e funcionar nas condigdes de temperatura
e humidade recomendadas neste documento. Nunca utilize a unidade em condigbes de
humidade, temperatura ou p6 excessivos. Nunca instale, armazene ou opere a unidade em
locais onde pode ficar sujeita a respingos de liquidos.

Para garantir um adequado arrefecimento, verifique que nenhum respiro da unidade esta
bloqueado ou obstruido e evite a instalagdo num local demasiado congestionado.

Garanta que todos os cabos se encontram encaminhados para evitar dobras abruptas,
superficies quentes, apertos e fricgdo.

Nao interrompa a alimentagéo elétrica da unidade durante uma atualizagéo de firmware.

Para garantir o cumprimento continuado dos regulamentos, garanta que o produto e quaisquer
outros cabos de alimentacdo elétrica de rede cumprem os requisitos locais relevantes dos
Testes de Aparelhos Portateis (PAT). A aplicacdo repetida de certos Testes de Aparelhos
Portaveis (testes de rigidez dielétrica de isolamento) pode danificar o isolamento de seguranga
ao longo do tempo.

Esse equipamento deve ser instalado por uma pessoa devidamente treinada e qualificada. A
conex&o incorreta anulara a garantia e pode causar um perigo.

Este equipamento inclui baterias de litio e outros componentes eletréonicos que devem ser
eliminados de acordo com as instrugdes do fabricante e os regulamentos locais.

Este equipamento n&o inclui baterias passiveis de serem substituidas pelo utilizador. As
baterias s6 podem ser substituidas por baterias iguais ou de tipo equivalente pelo fabricante.
Existe perigo de explosdo quando as baterias sdo substituidas incorretamente.

Avisos e declaracoes de classificagao

Aviso: Este € um equipamento de Classe A de CISPR 32. Em um ambiente doméstico este
equipamento pode causar radiointerferéncia.

Informagdes de reciclagem e eliminagao

Todos os produtos eletronicos devem ser reciclados ou eliminados adequadamente em
conformidade com a legislagdo local aplicavel. Para regides da UE/AEA é fornecido um
programa de devolugéo e reciclagem em conformidade com a diretiva sobre Residuos de
equipamentos elétricos e eletrénicos (WEEE) para a reciclagem de equipamentos eletrénicos.
O programa permite que o usuario devolva um produto Entrust obsoleto ou excedente que
depois sera eliminado de uma maneira ecologicamente segura. Para organizar a eliminagéo
segura do seu produto, ou para obter informagdes adicionais sobre os materiais existentes no
seu produto (inclusive qualquer substancia que suscita elevada preocupagdo da REACH),
acesse https://nshieldsupport.entrust.com.
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RO - Avertizari si masuri de precautie in instalare si exploatare

Avertizari referitoare la alimentarea electrica a echipamentului

A Avertizarile din aceasta sectiune se refera la pericole grave pentru personal.

Echipamentul apartine Clasei | prin constructie si trebuie conectat la o retea de alimentare
legata la pamant.

Conectati echipamentul numai la o priza a retelei de alimentare a carei tensiune corespunde
celei inscriptionate pe placuta indicatoare.

Se recomandéa ca unitatea sa fie conectata si deconectata la si, respectiv, de la reteaua de
alimentare. Pentru izolare electrica totald, indepartati toate cablurile de alimentare din
echipament. Asigurati-va ca prizele |IEC sau prizele de alimentare pot fi usor accesate in
vederea deconectarii.

Utilizati intotdeauna cablurile de alimentare furnizate cu echipamentul. Tn caz c& alimentarea
necesita o instalatie electrica suplimentara, asigurati-va ca aceasta este in conformitate cu toate
reglementarile aplicabile local. Vor fi luate in considerare informatiile despre caracteristicile
tehnice ale unitatii si efectele pe care expunerea circuitelor la suprasarcina le poate avea asupra
instalatiei electrice si dispozitivelor de protectie impotriva supracurentilor.

Toate butoanele de impamantare de pe echipament sunt puncte functionale de impamantare si
servesc doar pentru scopuri CEM. Nu conectati la aceste borne conductori de impamantare de
protectie.

Nu conectati prize RJ45 la echipamente de retea aflate in afara cladirii sau la echipamente de
telecomunicatii.

Cu exceptia pieselor care sunt documentate de Entrust si sunt accessibile din exterior,
echipamentul nu contine componente interne care pot fi reparate de catre utilizator. Indiferent
de situatie, nu Tncercati sa deschideti carcasa echipamentului. Ruperea sigiliului de securitate
sau demontarea echipamentului anuleaza certificatul de garantie si orice alte contracte de
ntretinere si asistenta existente.

Toate modulele transceiver optice SFP utilizate cu nShield 5¢ 10G trebuie sa fie certificate de
catre fabricantul acestora pentru aplicatia si regiunea finala.

Toate modulele transceiver optice utilizate cu nShield 5¢c 10G trebuie sa fie conforme cu IEC
60825-1 Clasa 1. Utilizarea modulelor laser ce utilizeaza IEC 60825-1 Clasa 1M sau superioara
va invalida statutul de aprobare al nShield 5¢ 10G.
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Masuri de precautie referitoare la echipament

Masurile de precautie din aceasta sectiune se refera la riscuri de vatamare
corporala sau dauna materiala.

La instalarea Tntr-un raft mobil, asigurati-va ca unitatea este montata in siguranta, utilizand toate

dispozitivele mecanice de fixare, pentru a evita producerea unei situatii periculoase.

Echipamentul este proiectat pentru depozitare si functionare in conditile de temperatura si
umiditate recomandate in acest document. Nu exploatati modulul in conditii de praf, umiditate
sau temperatura excesiva. Nu instalati, depozitati sau exploatati modulul in locuri in care ar
putea fi expus la picurare sau stropire cu lichide.

Pentru a asigura racirea adecvata, verificati ca niciuna dintre gurile de ventilatie ale modulelor
nu este blocata sau obturata si evitati instalarea intr-un spatiu supraaglomerat.

Toate cablurile trebuie dirijate astfel incat sa evite colturile ascutite, suprafetele fierbinti, taierea
si abraziunea.

Nu intrerupeti alimentarea electrica a modulului in timpul unui upgrade de microprogram.

Tn vederea conformitatii continue cu reglementarile, asigurati-va c& produsul si toate instalatiile
electrice aditionale satisfac cerintele testarii aparaturii portabile (PAT) aplicabile local.
Efectuarea in mod repetat a anumitor teste ale aparaturii portabile (incercari de rigiditate
dielectrica) poate conduce in timp la deteriorarea izolatiei de siguranta.

Acest echipament trebuie instalat de o persoana instruitd si calificatd corespunzator.
Conectarea incorecta duce la pierderea garantiei si poate genera riscuri.

Acest echipament contine baterii cu litiu si alte componente electronice care trebuie eliminate
n conformitate cu instructiunile producatorului si reglementarile locale.

Acest echipament nu contine baterii care pot fi Tnlocuite de catre utilizator. Tnlocuirea se poate
face cu un tip identic sau echivalent de baterie, doar de catre producator. Daca bateriile nu sunt
corect inlocuite, exista pericolul producerii unei explozii.

Avertizari si declaratii de clasificare

Atentie: Acest echipament este compatibil cu Clasa A din CISPR 32. In mediul rezidential, acest
echipament poate provoca interferente radio.

Informatii despre reciclare si eliminare

Toate produsele electronice trebuie reciclate sau eliminate in conformitate cu legislatia in
vigoare la nivel local. Pentru regiunile din UE/EEA se ofera un program de preluare si reciclare,
n conformitate cu directiva pentru reciclarea deseurilor de echipamente electrice si electronice
(DEEE). Acest program va permite sa returnati un produs Entrust uzat sau excedentar, acesta
fiind apoi eliminat intr-un mod sigur pentru mediu. Pentru a planifica eliminarea in siguranta a
produsului dvs. sau pentru a obtine mai multe informatii despre materialele continute de
produsul dvs. (inclusiv substante REACH SVHC) accesati: https://nshieldsupport.entrust.com.
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SK - Instalaéné a prevadzkové varovania a upozornenia

Varovania k elektrickému systému

A Varovania uvedené v tejto ¢asti sa tykaju vazneho ohrozenia osdb.

Je to zariadenie konstrukcie Trieda | a musi byt zapojené do uzemnene;j siete.
Zapajajte len do zasuviek, ktorych napatie zodpoveda hodnote uvedenej na stitku.

Odporuca sa, aby ste zariadenie zapinali a vypinali v sieti. Pre Uplné odizolovanie napajania
odpojte vSetky sietové kable od zariadenia. Uistite sa, ze bud zasuvky IEC alebo zastréky su
lahko pristupné, aby ich bolo mozné odpojit.

VZdy pouzivajte sietové kable dodavané so zariadenim. Ak potrebujete dodatocné sietové
inStalaéné rozvody, uistite sa, Ze spifiaji $eky prisluné miestne predpisy. Do tvahy je potrebné
vziat' informacie o nominalnych hodnotach zariadenia a ucinky, ktoré moéze mat pretazenie
obvodov na kable a ochranné elektrické zariadenia.

Vsetky uzemnovacie koliky dodavané spolu so zariadenim su funkéné uzemrnovacie body len
na ucely EMK. Nepripajajte ochranné uzemnovacie vodi¢e na tieto svorky.

Zastréky RJ45 nezapadjajte do sietového zariadenia mimo budovu alebo do telekomunikacného
zariadenia.

Pouzivatel méze vymienat len nahradné diely uvedené spolo¢nostou Entrust, ktoré su
pristupné externe. Zariadenie neobsahuje Ziadne interné sucasti, ktoré by mohol opravit
pouzivatel. NepokuSajte sa otvorit obal vyrobku za ziadnych okolnosti. Prelomenie
bezpelnostnej pecate alebo demontaz zariadenia vedie k strate zaru¢ného krytia a pripadnych
existujucich dohdd na udrzbu a podporu.

V8etky moduly optického prijima¢a SFP pouzivané so zariadenim nShield 5¢ 10G musia mat
Uplnu certifikaciu vyrobcov pre kone¢né pouzitie a oblast.
V&etky moduly optického prijimaga SFP pouzivané so zariadenim nShield 5¢ 10G musia spifiat’

normu IEC 60825-1 Trieda 1. Pri pouzivani laserovych modulov, ktoré vyuzivaju IEC 60825-1
Trieda 1M alebo vySSia, prestava platit stav schvalenia zariadenia nShield 5¢ 10G.
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Varovania k zariadeniu

Varovania uvedené v tejto sekcii sa tykaju rizik zranenia oséb alebo
materialnych $kod.

Pri inStalacii do stojana skontrolujte, ¢i je jednotka zabezpecena pouzitim vSetkych vhodnych
mechanickych upevnovacich prvkov, takze nespdsobi nebezpecny stav.

Zariadenie je urcené na skladovanie a prevadzku v rozmedzi odporu€anych hodnbt teploty a
vlhkosti v tomto dokumente. Nikdy nepouzivajte modul v prasnych, vihkych alebo prili§ teplych
podmienkach. Nikdy neinstalujte, neskladujte ani neobsluhujte modul v miestach, kde by nar
mohla kvapkat alebo striekat' nejaka kvapalina.

Ak chcete pomdct zabezpedit dostatocné chladenie, skontrolujte, ¢i pripadné prieduchy na
moduloch nie su blokované alebo zakryté, a neinstalujte v prili§ pretazenych priestoroch.

Zabezpecdte, aby vSetky kable boli vedené tak, Zze neprichadzaju do kontaktu s ostrymi okrajmi,
horucimi povrchmi, reznymi a abrazivnymi predmetmi.

Neprerusujte napajanie modulu poc¢as aktualizacie firmvéru.

Na zabengéenie neustaleho dodrziavania predpisov sa uistite, Ze vyrobok a dodato¢né sietové
rozvody spliiaju prislu§né miestne poziadavky PAT (Portable Appliance Testing). Opakované
pouzivanie urCitych PAT (dielektrické skuSobné testovanie izolacie) méze poskodit
bezpecnostné izolacie v priebehu Casu.

Toto zariadenie musi inStalovat riadne kvalifikovana osoba. Chybné pripojenie zrusi platnost
zaruky a moze spOsobit ohrozenie.

Toto zariadenie obsahuje litiové batérie a dalSie elektronické suciastky, ktoré musia byt
odstranené v sulade s pokynmi vyrobcu a miestnymi predpismi.

Toto zariadenie neobsahuje Ziadne batérie vymenitelné pouzivatelom. Batérie méze vymenit
len vyrobca za rovnaky alebo podobny typ. Nespravne vymenena batéria mdze spdsobit
nebezpecenstvo vybuchu.

Klasifikacia Upozornenia a vyhlasenia

Varovanie: Toto zariadenie je v sulade s normou Trieda A pre CISPR 32. V obyvanom prostredi
mozete toto zariadenie spdsobovat radiové rusenie.

Informacie o recyklacii a likvidacii

VSetky elektronické vyrobky by mali byt recyklované alebo zlikvidované v sulade s platnymi
miestnymi predpismi. Pre regiény EU/EHP je program spatného zberu a recyklacie poskytovany
v stllade so smernicou o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) na recyklaciu
elektronickych zariadeni. Tento program poskytuje moznost vratit zastarané vyrobky alebo
nadvyrobky Entrust, ktoré sa nasledne zneSkodnuju Setrnym spdsobom voci Zivotnému
prostrediu. Informacie o zabezpeceni bezpecnej likvidacie tohto vyrobku alebo dalSie informacie
o materialoch obsiahnutych vo vaSom vyrobku (vratane pripadnych REACH SVHC) najdete na
stranke: https://nshieldsupport.entrust.com.
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SL - Opozorila za namestitev in uporabo

Opozorila za elektricno opremo

A Opozorila v tem poglavju se nanasajo na hudo nevarnost za osebje.

Struktura opreme spada v |. Razred in jo je treba prikljuciti na ozemljeni prikljucek.
Napravo prikljuCite le na elektri¢no vti€nico z napetostjo, ki ustreza tej na nazivni ploscici.

Priporo€amo, da napravo vklapljate in izklapljate na napajanju z elektric(nega omrezja. Za
popolno izolacijo od elektricnega omrezja z opreme odklopite vse kable. Poskrbite, da bodo
vticnice IEC ali glavne elektricne vti¢nice dobro dostopne, da boste lahko hitro odklopili
napajanje.

Zmeraj uporabljajte napajalne kable, ki so bili priloZzeni opremi. Ce je potrebna namestitev
dodatnega elektricnega ozi¢enja, poskrbite, da bo tudi to ustrezalo vsem lokalnim predpisom.
Paziti je treba na nazivne vrednosti naprave in morebitne ucinke preobremenitve tokokrogov na
kable ter naprave za prenapetostno zas¢ito.

Morebitni ozemljitveni terminali na opremi so delujo¢e ozemljitvene tocke le za potrebe EMC.
Nanje ne priklapljajte zas€itnih ozemljitvenih prevodnikov.

Na vti¢nico RJ45 ne priklapljajte omrezne opreme zunaj stavbe ali telekomunikacijske opreme.

Uporabnik lahko zamenja samo rezervne dele, ki so zavedeni pri podjetju Entrust in odstopni
od zunaj. Oprema ne vsebuje delov, ki bi jih lahko servisiral uporabnik sam. Ohi§ja izdelka v
nobenem primeru ne poskusajte odpreti. Ce pretrgate varnostni peéat ali opremo razstavite,
iznicite veljavnost garancije in vse morebitne pogodbe o vzdrzevanju in podpori.

Vse module opti¢nih sprejemnikov-oddajnikov SFP, ki se uporabljajo z napravo nShield 5¢ 10G,
mora za konéno uporabo in regijo v celoti certificirati proizvajalec(-ci).

Vsi moduli opti¢nih sprejemnikov-oddajnikov SFP, ki se uporabljajo z napravo nShield 5¢ 10G,
morajo biti skladni z razredom 1 IEC 60825-1. Uporaba laserskih modulov, ki uporabljajo razred
1M IEC 60825-1 ali vi§ji razred, bi razveljavila status odobritve naprave nShield 5¢ 10G.
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Previdnostna opozorila za opremo

Opozorila v tem poglavju se nanasajo na nevarnosti telesnih poskodb ali
materialne Skode.

Pri vgradnji v predal poskrbite, da bo enota trdno pritrjiena z vsemi ustreznimi mehanskimi
pritrditvami, tako da ne bo povzro€ala nevarnosti.

Oprema je zasnovana za pogoje shranjevanja in uporabe skladno s priporodili za delovno
temperaturo in vlaznost iz tega dokumenta. Modula nikoli ne uporabljajte v prasnih, vlaznih ali
pretirano vroc€ih pogojih. Modula nikoli ne namestite na mestih, kjer bi lahko bil izpostavljen
kapljanju ali brizganju tekocine.

Poskrbite za ustrezno hlajenje, tako da preverite, ali morebitne zrane reze na modulih niso
blokirane ali ovirane in se izognite namestitvi na mestu, kjer ni ustreznega zranega pretoka.

Poskrbite, da bodo vsi kabli speljani, ne da bi jih ogrozali ostri robovi, vro¢e povrsine, pregibi ali
drgnjenje.

Med nadgradnjo strojne programske opreme ne prekinjajte napajanja modula.

Poskrbite za stalno skladnost z zakonskimi predpisi, tako da zagotovite, da bosta izdelek in
vsakr§no dodatno elektri€no ozi¢enje ustrezala lokalnim zahtevam za preskuSanje prenosnih
naprav (PAT). Veckratna izvedba dolo¢enih preskusov za prenosne naprave (preskusi
dielektricne odpornosti) lahko s€asoma poskodujejo varnostno izolacijo.

Opremo mora namestiti ustrezno usposobljeno osebje. Nepravilna povezava izni¢i garancijo in
lahko povzro€i nevarnost.

Oprema vsebuije litijeve baterije in druge elektronske komponente, ki jih je treba zavreéi skladno
z navodili proizvajalca in lokalnimi predpisi.

Oprema ne vsebuje baterij, ki bi jih lahko zamenjal uporabnik sam. Baterije sme z enakimi ali
enakovrednimi nadomestiti le proizvajalec. Nepravilno vstavljene baterije lahko privedejo do
eksplozije.

Opozorila in izjave o razvrstitvi

Opozorilo: ta oprema je skladna z razredom A CISPR 32. V stanovanjskem okolju lahko ta
oprema povzroc€i radijske motnje.

Informacije o recikliranju in odlaganju

Elektronske izdelke je treba pravilno reciklirati ali odstraniti v skladu z veljavno nacionalno
zakonodajo. Za regije EU/EGP je v skladu z Direktivo o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi
(OEEO) za recikliranje elektronske opreme vzpostavljen program vracanja in recikliranja.
Program omogoca vra¢anje nepotrebnih ali odvecnih izdelkov Entrust, ki se nato odstranijo na
okolju varen nacin. Za varno odstranjevanje izdelka ali ve¢ informacij o materialih v vaS§em
izdelku  (vkljuéno z zelo skrb vzbujajo¢imi snovmi po REACH) obiscite:

https://nshieldsupport.entrust.com.
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FI - Asennukseen ja kayttoon liittyvat varoitukset ja varotoimet

Laitteen sahkovaroitukset

A Tassa kohdassa annetut varoitukset koskevat vakavia henkilévahinkoja.

Laite on Luokan | laite ja tulee kytked vain maadoitettuun pistorasiaan.
Liita vain sellaiseen pistorasiaan, jonka jannite vastaa arvokilpeen merkittya jannitetta.

On suositeltavaa, etta laite kytketdan paalle ja pois paalta virtalahteesta. Virran eristamiseksi
kokonaan poista laitteesta kaikki virtajohdot. Varmista, ettd joko IECHlittimet tai
verkkovirtapistokkeet ovat helposti saatavilla irtikytkennan suorittamiseksi.

Kaytda aina laitteen mukana toimitettuja virtajohtoja. Jos tarvitaan ylimaaraisia
sahkdasennusjohtoja, varmista, etté ne tayttavat kaikki asiaankuuluvat paikalliset maaraykset.
Kiinnitéd huomiota laitteen luokitustietoihin ja siihen, millaisia vaikutuksia piirien ylikuormituksella
voi olla johto- ja ylivirtasuojauslaitteisiin.

Kaikki laitteen maadoitusnastat ovat toiminnallisia maadoituspisteitd, jotka on tarkoitettu vain
EMC-yhteensopivuutta ajatellen. Al4 kytke suojaavia maadoitusjohtimia naihin liittimiin.

Ala kytke RJ45-liittimia rakennuksen ulkopuolisiin verkkolaitteisiin tai tietoliikennelaitteisiin.

Vain Entrustin ilmoittamat ulkopuolelta vaihdettavat varaosat ovat kayttdjan vaihdettavissa.
Laite ei sisélla mitaan kayttéjan huollettavia sisdpuolisia osia. Al4 yritd avata laitteen koteloa
missadn olosuhteissa. Turvasinetin murtaminen tai laitteen purkaminen osiin mitatoi
takuusuojan sek& mahdolliset huolto- ja tukisopimukset.

Kaikkien nShield 5c 10G -laitteen kanssa kaytettdvien SFP optisten |ahetin-
vastaanotinmoduulien on oltava valmistajan (valmistajien) itsenadisesti varmentamia niiden
lopullisen kayton ja alueen osalta.

Kaikkien nShield 5c 10G -laitteen kanssa kaytettdvien SFP optisten |ahetin-
vastaanotinmoduulien on oltava IEC 60825-1 -Luokan 1 mukaisia. IEC 60825-1 Luokan 1M tai
uudempia moduuleja kayttavien moduulien kayttd mitatéi nShield 5¢ 10G:n hyvaksyntatilan.
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Laitteeseen liittyvat varotoimet

Tassd kohdassa esitetyt varotoimet koskevat henkilovahinkojen tai
aineellisten vahinkojen riskeja.

Asennettaessa telineeseen varmista, ettd laite on kiinnitetty kayttaen kaikkia asianmukaisia

mekaanisia kiinnitysvalineita niin, ettei se aiheuta vaaratilannetta.

Laite on suunniteltu sailytettavaksi ja kaytettavaksi tassa asiakirjassa esitettyjen lampdtila- ja
kosteussuositusten mukaisesti. Ald koskaan kaytd moduulia polyisissa, kosteissa tai liian
kuumissa olosuhteissa. Al koskaan asenna, sailyta tai kéytd moduulia tiloissa, joissa sen paélle
voi valua tai roiskua nesteita.

Riittavan jdahdytyksen varmistamiseksi tarkista, etteivat moduulin aukot paase tukkeutumaan,
ja valta asentamista liian ahtaisiin tiloihin.

Varmista, etta kaikki johdot ohjautuvat niin, ettei muodostu kireitéd mutkia ja etteivat johdot osu
kuumiin pintoihin tai hankaudu. Varmista, ettd kaikki johdot ohjautuvat niin, ettei muodostu
kireitd mutkia ja etteivat johdot osu kuumiin pintoihin tai hankaudu.

Al4 katkaise virtaa moduulista ohjelmiston paivityksen aikana.

Jotta varmistetaan jatkuva maaraysten noudattaminen, varmista, etta tuote ja muut ylimaaraiset
verkkojohdot tayttavat paikalliset Portable Appliance Testing (PAT) -vaatimukset. Tiettyjen PAT-
testien toistuva kayttd (eristyksen dielektrisen kestdvyyden testit) saattaa vaurioittaa
turvaeristysta ajan mittaan.

Tama laite tulee asentaa ammattitaitoisen ja valtuutetun henkildn toimesta. Virheellinen liitanta
mitatdi takuun ja voi aiheuttaa vaaratilanteen.

Tama laite sisaltda litiumparistoja ja muita elektroniikkakomponentteja, jotka on havitettava
valmistajan ohjeiden ja paikallisten maaraysten mukaisesti.

Tama laite ei sisalla kayttdjan vaihdettavissa olevia paristoja. Paristot saa vaihtaa vain samaan
tai vastaavaan tyyppiin valmistajan toimesta. Paristojen virheellinen vaihtaminen voi aiheuttaa
rajahdysvaaran.

Luokittelu Varoitukset ja lausunnot

Varoitus: Tama laite on CISPR 32:n Luokan A mukainen. Tama laite voi aiheuttaa radiohairi6ita
asuinalueella.

Kierratys ja havittaminen

Kaikki elektroniikkalaitteet tulee kierrattda tai havittdd asianmukaisesti paikallisen
lainsaddanndén mukaisesti. EU- ja ETA-alueilla laite kuuluu elektroniikkalaitteiden kierratysta
varten tarkoitettuun takaisinotto- ja kierratysohjelmaan WEEE-direktiivin (Waste Electrical and
Electronic Equipment) mukaisesti. Ohjelman avulla voit palauttaa vanhentuneen tai
ylimaaraisen Entrust -tuotteen, joka sitten havitetdan ymparistoystavallisella tavalla. Jos haluat
jarjestda laitteellesi turvallisen havittdmisen tai halut lisatietoja laitteesi sisaltdmista
materiaaleista (mukaan  lukien mahdolliset REACH SVHC:) kay sivulla:
https://nshieldsupport.entrust.com.
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SV - Varningar och forsiktighetsatgarder vid installation och
drift

Elektriska varningar for utrustning

A De varningar som ges i detta avsnitt handlar om allvarliga risker for personal.

Utrustningen ar konstruerad enligt Klass | och maste kopplas till ett jordat uttag.

Koppla endast till ett natuttag med en spanning som motsvarar den spanning som anges pa
klassningsskylten.

Det rekommenderas att enheten kopplas till och fran vid natuttaget. For att helt isolera fran
spanningskallan, avlagsna alla natkablar fran utrustningen. Sakerstall att antingen uttagen eller
kontakterna for natstrom ar lattatkomliga for bortkoppling.

Anvand alltid de stromkablar som foljer med utrustningen. Om det krdvs nagon ytterligare
kabelinstallation, sakerstall att den uppfyller alla tillampliga lokala regler. Ta hansyn till enhetens
klassningsinformation och de effekter en 6verbelastning av kretsarna kan ha pa kablar och pa
anordningar fér 6verspanningsskydd.

Eventuella jordningsanordningar pa utrustningen ar funktionella jordningspunkter enbart for
EMC-syften. Koppla inte skyddande jordledare till dessa terminaler.

Koppla inte uttag av RJ45-typ till natverksutrustning utanfér byggnaden eller ftill
telekommunikationsutrustning.

Endast reservdelar som dokumenteras av Entrust och externt tillgangliga ar utbytbara av
anvandaren. Utrustningen innehaller inga interna anvandbara delar for anvandaren. Genom att
bryta sakerhetsforseglingen eller demontera utrustningen far din téckande garanti att bli
ogiltigférklarad samt eventuella befintliga underhalls- och supportavtal.

Alla modulara SFP optiska transceivers som anvands med nShield 5c 10G ska vara fullt
certifierade i sin egen ratt av deras tillverkare for den slutliga tillampning och region.

Alla moduldra SFP optiska transceivers som anvands med nShield 5¢ 10G maste vara i
overensstammelse med IEC 60825-1 Klass 1. Anvandning av moduler som lasermoduler och
som nyttjar IEC 60825-1 Klass 1M eller hogre, kommer att ogiltigférklara godkdnnandestatusen
for nShield 5¢ 10G.
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Apparatvarningar

Varningar handlar om allvarlig fara for personal och forsiktighetsatgarder
galler risk for personskador eller materiella skador.

Vid installation i en stéllning, se till att enheten ar sdkrad med anvandning av alla lampliga
fastanordningar sa att den inte férorsakar nagon fara.

Utrustningen ar avsedd for forvaring och drift inom de rekommendationer for temperatur och
luftfuktighet som anges i detta dokument. Anvand aldrig modulen i dammiga, fuktiga eller
extremt varma omgivningar. Modulen far aldrig installeras, férvaras eller anvandas pa platser
dar den kan utsattas for droppande eller stank fran vatskor.

For att bidra till att tillracklig kylning sakerstélls, kontrollera att férekommande
ventilationsdppningar pa modulen inte ar blockerade eller tilltdppta, och undvik installation i
overdrivet trdnga utrymmen.

Se till att alla kablar dras sa att man undviker skarpa krékar, heta ytor, inklamning och skavning.
Bryt inte strdmmen till modulen under en uppgradering av inbyggd programvara.

For att sakerstdlla fortsatt regulatorisk efterlevnad, se till att produkten och vytterligare
kabeldragning uppfyller gallande lokala krav for portabel lokal utrustning (Portable Appliance
Testing, PAT). Aterkommande applicering av vissa tester for portabel utrustning (Insulation
dielectric withstand tests) kan sa smaningom skada sakerhetsisoleringen.

Denna utrustning ska installeras av en kvalificerad person med lampad skolning. Felaktig
anslutning upphaver garantin och kan orsaka fara.

Dessa produkter innehaller litiumbatterier och andra elektroniska komponenter som maste
deponeras i enlighet med lokala foreskrifter.

Denna utrustning innehaller inte nagra batterier som kan ersattas av anvandaren. Batterierna
far enbart erséattas av tillverkaren, med samma eller motsvarande typ. Om batterierna erséatts
felaktigt uppstar fara for explosion.

Klassificering Varningar och uttalanden

Varning: Denna utrustning ar i 6verensstammelse med Klass A i CISPR 32. | en bostadsmiljo
kan denna utrustning orsaka radiostérningar.

Atervinnings- och avyttringsinformation

Alla elektroniska produkter bor atervinnas eller avyttras korrekt i enlighet med tillamplig lokal
lagstiftning. For EU/EEA-regioner tillhandahalls ett atertagnings- och atervinningsprogram i
enlighet med Direktivet om elektriskt och elektroniskt avfall (Waste Electrical and Electronic
Equipment, WEEE, directive) for atervinning av elektronisk utrustning. Programmet gor det
mojligt for dig att 1amna tillbaka en foéraldrad eller 6verflodig produkt fran Entrust, som sedan
avyttras pa ett miljomassigt sakert satt. For att arrangera sakert avyttrande av din produkt eller
for vidare information om de material som din produkt innehaller (inklusive ev. REACH
SVHC:er), besok: https://nshieldsupport.entrust.com.
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NO - Installasjons- og brukeroperasjonelle advarsler og
forsiktighetsregler

Advarsler om elektrisk utstyr

A Advarslene i dette avsnittet angar alvorlig fare for personell.

Utstyret er av Klasse | konstruksjon og ma kobles til en jordet forsyning.
Bare koble til stremnettet med en spenning som tilsvarer det som vises pa typeskiltet.

Det anbefales at enheten slas pa og av pa stremnettet. For & isolere strammen fullstendig, fiern
alle nettkabler fra utstyret. Sgrg for at enten IEC-stikkontaktene eller nettpluggene er lett
tilgjengelige for a tillate frakobling.

Bruk alltid nettkablene som felger med utstyret. Hvis det kreves ekstra
streminstallasjonsledninger, sarg for & sikre at de oppfyller alle relevante lokale forskrifter. Det
skal tas hensyn til informasjonen pa typeskiltet om enheten og effektene som overbelastning av
kretser kan ha pa kablene og overstrembeskyttelsesanordninger.

Jordbolter pa utstyret er funksjonelle jordingspunkter for EMC-formal. Ikke koble beskyttede
jordbandledere til disse terminalene.

Ikke koble RJ45-stikkontakter til  nettverksutstyr utenfor bygningen eller il
telekommunikasjonsutstyr.

Kun reservedeler som er dokumentert av Entrust og eksternt tilgjengelige, kan erstattes. Utstyret
inneholder ingen deler som det kan ytes ervice pa internt. lkke forsgk & apne etuiet pa produktet
under noen omstendigheter. Ved a bryte sikkerhetsforseglingen eller demontere utstyret blir
garantidekningen og eventuelle eksisterende vedlikeholds- og stetteavtaler ugyldige.

Alle SFP-optiske kombinerte sender/mottakermoduler som brukes med nShield 5c 10G ma
veere fullt sertifisert i deres egen rettighet av deres produsent(er) for den endelige anvendelsen
og regionen.

Alle SFP-optiske kombinerte sender/mottaker-moduler som brukes med nShield 5¢ 10G ma
overholde IEC 60825-1 Klasse 1. Bruk av moduler, lasermoduler som benytter IEC 60825-1
Klasse 1M eller hgyere vil ugyldiggjere godkjenningsstatusen til nShield 5¢ 10G.
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Forholdsregler for utstyr

Forholdsreglene som er gitt i dette avsnittet angar risiko for personskader
eller materielle skader.

Ved montering i en ramme, serg for at enheten er sikret ved hjelp av alle de riktige mekaniske
festene, slik at det ikke vil fare til en farlig situasjon.

Utstyret er beregnet for lagring og drift innenfor temperatur- og fuktighetsanbefalingene fremsatt
i dette dokumentet. Bruk aldri modulen i stevete, fuktige eller overdrevent varme forhold. Aldri
installer, lagre eller bruk modulen pé steder der den kan bli utsatt for dryppende eller sprutende
vaesker.

For a sikre tilstrekkelig kjeling, sjekk at alle ventilene pa modulene ikke er blokkert eller hindret
og unnga a installere i et altfor overbelastet sted.

Sarg for at alle stramkablene er rutet for & unnga skarpe bgyninger, varme flater, klemmer og
slitasje.

Ikke avbryt strammen til modulen under en fastvareoppgradering.

For & sikre vedvarende overholdelse av regelverk, sgrg for at produktet og ekstra
stremledninger oppfyller de relevante lokale kravene til baerbar apparattesting (PAT). Gjentatt
bruk av tester for beerbare apparater (isolasjonsdielektriske motstandstester) kan skade
sikkerhetsisolasjonen over tid.

Dette utstyret skal installeres av en egnet oppleert og kvalifisert person. Feil tilkobling vil
oppheve garantien og kan medfgre fare.

Dette utstyret inneholder litiumbatterier og andre elektroniske komponenter som ma deponeres
i overensstemmelse med produsentens instruksjoner og lokale forskrifter.

Dette utstyret inneholder ingen utskiftbare batterier. Batteriene kan bare byttes ut med samme
eller tilsvarende type som fra produsenten. Det er fare for eksplosjon hvis batteriene er satt inn
feil.

Klassifisering Advarsler og uttalelser

Advarsel: Dette utstyret er i samsvar med Klasse A av CISPR 32. Dette utstyret kan forarsake
radioforstytrrelser i et boligomrade.

Resirkulerings- og avhendingsinformasjon

Alle elektroniske produkter ber resirkuleres eller avhendes pa forsvarlig mate i samsvar med
gjeldende lokal lovgivning. For EU/E@S-regionene er det ftilveiebrakt et retur- og
resirkuleringsprogram i samsvar med direktivet om kassering av elektriske og elektroniske
produkter (WEEE) for resirkulering av elektronisk utstyr. Programmet gjer det mulig & returnere
et foreldet eller overskytende Entrust-produkt, som deretter avhendes p& en miljgmessig
forsvarlig mate. For & besarge trygg avhending av ditt produkt, eller for mer informasjon om
materialene produktet ditt inneholder (inkludert eventuelle REACH SVHC-er), besgk:

https://nshieldsupport.entrust.com.
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TR - Montaj ve kullanici igin galistirmaya dair uyarilar ve dikkat
edilmesi gerekenler

Ekipmanla ilgili elektrik uyarilari

A Bu boéliimde verilen uyarilar personelin maruz kalabilecegi ciddi tehlikeler ile
ilgilidir.

Bu ekipman I. Sinif yapima sahip olup topraklanmis bir kaynaga baglanmasi gerekir.

Yalnizca anma degeri plakasinda gosterilene uygun bir gerilime sahip ana gig¢ c¢ikisina
baglayin.

Unite ana sebekeye baglandiginda agcilip kapatiimasi tavsiye edilmektedir. Giiciin timii ile
kesilebilmesi igin ekipmanin tim ana elektrik kablolarini gikarin. IEC prizlerinin veya sebeke
fislerinin baglantinin kolaylikla kesilebilmesine imkan taniyacak sekilde kolay erisilebilir bir yerde
oldugundan emin olun.

Mutlaka ekipmanla birlikte verilen ana elektrik kablolarini kullanin. ilave sebeke baglanti
kablosuna ihtiya¢ duyulmasi halinde bu kablolarin tim ilgili yerel yonetmelik gerekliliklerine
uygun oldugundan emin olun. Unitenin anma degeri ile ilgili bilgileri ve asiri yiikleme devrelerinin
kablolar veya asir akim koruma aygitlari Uzerindeki etkilerine dair bilgiler dikkate alinmalidir.

Ekipman Uzerine monte edilmis olan bdtin topraklama saplamalar, yalnizca EMC
(elektromanyetik uyumluluk) amacina yonelik fonksiyonel topraklama noktalaridir. Bu
terminallere koruyucu topraklama baglanti iletkenleri baglamayin.

RJ45 prizlerini, binanin disindaki ag ekipmanina veya telekominikasyon ekipmanina
baglamayin.

Yalnizca Entrust tarafindan belgelendirilen ve haricen erisilebilen yedek pargalar kullanici
tarafindan degistirilebilir. Ekipman (izerinde kullanici tarafindan onarim yapilabilecek herhangi
bir parga bulunmamaktadir. Uriiniin muhafazasini higbir durumda agmaya galismayin. Giivenlik
muhrinin kinlmasi veya ekipmanin demonte edilmesi garanti kapsaminiz ile mevcut her tir
bakim ve destek s6zlesmelerinizi gegersiz birakacaktir.

nShield 5¢ 10G ile kullanilan tim SFP Optik Alici-Verici Moddlleri, nihai uygulama ve bolge igin
Ureticileri tarafindan gerektigi sekilde sertifikali olmalidir.

nShield 5¢c 10G ile kullanilan tim SFP Optik Alici-Verici Moddlleri, IEC 60825-1 Sinif 1 ile
uyumlu olmahdir. IEC 60825-1 Sinif 1M veya Uzerini kullanan lazer moddllerinin kullanimi,
nShield 5¢ 10G'lin onay durumunu gegersiz kilar.
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Ekipman ile ilgili dikkat edilmesi gerekenler

Bu béliimde verilen dikkat edilmesi gerekenler kisisel yaralanma veya maddi
zarar tehlikeleri ile ilgilidir.

Bir kasaya monte edilirken Unitenin tim uygun mekanik baglanti pargalari kullanilarak herhangi
bir tehlikeli durum olusturmayacak guvenli bir bicimde sabitlendiginden emin olun.

Ekipman bu belgede belirtilen sicaklik ve nem kosullarinda saklanmak ve calistinimak tzere
tasarlanmistir. ModulU asla tozlu, islak veya asir sicak kosullarda ¢alistirmayin. Modull asla
sivilarin damlayabilecedi veya sigrayabilecegi yerlere monte etmeyiniz, bu tip yerlerde
saklamayiniz veya c¢alistirmayin.

Uygun sogutmanin saglanmasina yardimci olmak igin moddliin tim havalandirma kanallarinin
kapatilmadigi veya engellenmediginden emin olmak tzere kontrol edin ve asir sikisik yerlerde
kurmaktan kaginin.

Bltin glg kablolarinin, keskin kivrimlardan, sicak ylizeylerden, sikisma ve asinmadan
kaginacak sekilde yonlendirildiginden emin olun.

Bir aygit yazilimi guincellemesi sirasinda modulin gliciini kesmeyin.

Mevzuata surekli olarak uygunlugun temin edilebilmesi igin Uriin ve tim ilave ana sebeke
kablolarinin ilgili yerel Tasinabilir Cihazlar Testleri (PAT) gerekliliklerini karsiladigindan emin
olun. Belirli Taginabilir Cihaz Testlerinin (Yaltim dielektrik dayanim testleri) tekrar eden
uygulamalari, zaman iginde emniyet yalitimina hasar verebilir.

Bu ekipman, uygun egitime ve niteliklere sahip bir kisi tarafindan kurulmalidir. Hatali baglanti,
garantiyi gegersiz kilar ve tehlikeye yol agabilir.

Bu drinler, Ureticinin talimatlarina ve yerel yonetmeliklere gore atilmasi gereken lityum batarya
ve diger elektronik bilesenler icerir.

Bu ekipman kullanici tarafindan degistirilebilecek bataryalara sahip degildir. Bataryalar yalnizca
ayni veya esdeder bir Urlin imalatgisi tarafindan dedgistirilebilir. Bataryalarin dogru olmayan
bicimde yerlestiriimesi patlama tehlikesi tagimaktadir.

Siniflandirma Uyarilari ve Beyanlari

Uyari: Bu ekipman CISPR 32 Sinif A ile uyumludur. ikamet edilen bir ortamda bu ekipman radyo
enterferansina neden olabilir.

Geri Dénuigim ve Atik Bertarafi ile llgili Bilgiler

Butin elektronik Grtinler, gegerli yerel ydonetmelige gére uygun sekilde geri dénustirilmeli veya
atiimalidir. AB/AEA bolgeleri icin, elektronik ekipman geri doniisimune yonelik Atik Elektrikli ve
Elektronik Cihazlar (WEEE) direktifine uygun olarak bir Geri Aim ve Geri Donlsum programi
sunulmaktadir. Bu program, artik kullanilmayan ya da ihtiyag fazlasi bir Entrust Griinina iade
etmenizi saglar ve s6z konusu iiriin daha sonra gevre igin giivenli bir bigimde atilir. Uriiniiniiziin
guvenli bir sekilde atiimasini diizenlemek ya da Uriiniiniizde mevcut malzemelerle ilgili (REACH
kapsaminda Yiiksek Onem Arz Eden Malzemeler dahil) daha fazla bilgi icin agagidaki adresi
ziyaret edin: https://nshieldsupport.entrust.com.
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ID - Peringatan dan kehati-hatian dalam pemasangan dan
pengoperasian oleh pengguna

Peringatan listrik peralatan

Peringatan yang diberikan pada bagian ini berkaitan dengan bahaya
serius bagi petugas.

Peralatan merupakan konstruksi Class | dan harus disambungkan ke daya yang dibumikan.

Hanya sambungkan ke soket daya listrik dengan tegangan yang sesuai dengan yang
ditampilkan pada papan rating.

Disarankan agar alat dihidupkan dan dinyalakan pada pasokan listrik. Untuk memutuskan daya
secara menyeluruh, copot semua kabel listrik dari peralatan. Pastikan bahwa soket IEC atau
steker listrik dapat dijangkau dengan mudah untuk diputuskan dari aliran listrik.

Selalu gunakan kabel listrik yang disertakan bersama peralatan. Jika kabel pemasangan listrik
tambahan diperlukan, pastikan bahwa kabel tersebut mematuhi semua peraturan setempat.
Informasi rating unit harus dipertimbangkan dan potensi dari efek muatan sirkuit yang berlebih
terhadap pengabelan dan perangkat pelindung arus berlebih.

Semua terminal pembumian yang dipasang pada peralatan merupakan titik pembumian
fungsional untuk tujuan EMC saja. Jangan menghubungkan konduktor sistem pembumian
pelindung ke terminal ini.

Jangan menghubungkan soket RJ45 ke peralatan jaringan di luar gedung atau peralatan
telekomunikasi.

Hanya suku cadang yang didokumentasikan oleh Entrust dan komponen luar yang dapat
diakses yang boleh diganti oleh pengguna. Peralatan ini tidak memiliki komponen dalam yang
dapat diservis oleh pengguna. Jangan mencoba membuka casing produk dalam kondisi apa
pun. Merusak segel pengaman atau membongkar peralatan akan menghilangkan hak garansi
Anda dan semua perjanjian perawatan serta bantuan yang ada.

Semua Modul SFP Optical Transceiver yang digunakan dengan nShield 5c 10G harus
disertifikasi sendiri oleh pabriknya untuk aplikasi akhir dan wilayah.

Semua Modul SFP Optical Transceiver yang digunakan dengan nShield 5c¢ 10G harus
mematuhi IEC 60825-1 Class 1. Penggunaan laser modul modul yang menggunakan IEC
60825-1 Class 1M atau di atasnya akan membatalkan status persetujuan nShield 5¢ 10G.
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Kehati-hatian terhadap peralatan

Peringatan yang diberikan pada bagian ini berkaitan dengan risiko
cidera pribadi atau kerusakan material.

Saat memasang pada rak, pastikan bahwa alat diamankan dengan menggunakan semua
pengikatan mekanis sehingga tidak menimbulkan kondisi yang berbahaya.

Peralatan dirancang untuk penyimpanan dan pengoperasian dalam rekomendasi suhu dan
kelembapan yang disebutkan dalam dokumen ini. Jangan pernah mengoperasikan modul pada
kondisi yang berdebu, lembap, atau sangat panas. Jangan pernah memasang, menyimpan,
atau mengoperasikan modul pada lokasi yang berpotensi terkena tetesan atau percikan cairan.

Untuk memastikan pendinginan yang memadai, pastikan bahwa semua lubang udara tidak
terhalang atau terganggu dan hingari pemasangan pada lokasi yang sangat sesak.

Pastikan bahwa semua kabel diatur untuk menghindari lekukan yang tajam, permukaan panas,
jepitan, dan abrasi.

Jangan memutuskan daya ke modul saat upgrade firmware.

Untuk mempertahankan kepatuhan hukum yang berkelanjutan, pastikan bahwa produk dan
kabel listrik tambahan lainnya memenuhi ketentuan Portable Appliance Testing (PAT)
setempat. Aplikasi berulang dari Portable Appliance Test tertentu (Uji ketahanan dielektrik
isolasi) dapat merusak isolasi pengaman sepanjang waktu.

Peralatan ini harus dipasang oleh orang yang terlatih dan berkualifikasi. Sambungan yang tidak
benar akan membatalkan garansi dan dapat menimbulkan bahaya.

Peralatan ini mengandung baterai lithium serta komponen elektronik lain yang harus dibuang
sesuai dengan petunjuk pabrik dan peraturan setempat.

Peralatan ini tidak tidak memiliki baterai yang dapat diganti oleh pengguna. Baterai hanya boleh
diganti dengan jenis yang sama atau sejenis oleh pabrik. Ada bahaya ledakan jika baterai
diganti dengan cara yang salah.

Peringatan dan Pernyataan Klasifikasi

Peringatan: Peralatan ini telah memenuhi Class A dari CISPR 32. Pada kawasan pemukiman,
peralatan ini dapat mengakibatkan gangguan radio.

Informasi Daur Ulang dan Pembuangan

Semua produk elektornik harus didaur ulang atau dibuang dengan benar sesuai dengan
peraturan setempat yang berlaku. Untuk wilayah UE/EEA (Kawasan Ekonomi Eropa), program
TakeBack dan Daur Ulang dibentuk untuk mengikuti arahan dari Limbah Peralatan Listrik dan
Elektronik/ Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) untuk mendaur ulang peralatan
elektronik. Program ini memungkinkan Anda untuk mengembalikan produk Entrust yang sudah
usang atau berlebih, yang kemudian dibuang dengan cara yang ramah lingkungan. Untuk
membuang produk Anda dengan aman, atau untuk informasi selengkapnya tentang material
yang ada dalam produk  Anda (termasuk REACH SVHC) kunjungi:
https://nshieldsupport.entrust.com.
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MS - Amaran dan pengawasan operasi pemasangan dan
pengguna

Amaran elektrik peralatan

Amaran yang diberi dalam seksyen ini berhubung kait dengan bahaya
serius kepada kakitangan.

Peralatan ini adalah daripada pembinaan Kelas | dan hendaklah tersambung ke bekalan yang
dibumikan.

Hanya sambungkan ke outlet sesalur utama dengan voltan yang berkaitan dengan yang
paparan pada plat pangkadaran sahaja.

Unit disyorkan supaya dihidupkan dan dimatikan pada bekalan sesalur. Untuk mengasingkan
kuasa sepenuhnya, keluarkan semua kabel sesalur daripada peralatan. Pastikan bahawa soket
IEC atau palam sesalur diakses untuk membolehkan pemutusan sambungan.

Sentiasa guna kabel sesalur yang disertakan dengan peralatan ini. Jika mana-mana
pendawaian sesalur tambahan diperlukan pastikan ia memenuhi semua peraturan tempatan.
Maklumat pengkadaran unit dan kesan lebih muatan litar kepada pengkabelan dan peranti
perlindungan lebihan arus hendaklah diambil kira.

Sebarang stad yang disediakan pada peralatan adalah titik pembumian yang berfungsi bagi
tujuan EMC sahaja. Jangan sambung pengalir sambungan bumi perlindungan kepada terminal.

Jangan sambung soket RJ45 kepada peralatan rangkaian di luar bangunan atau peralatan
telekomunikasi.

Hanya alat ganti yang didokumenkan oleh Entrust dan boleh diakses dari luar boleh diganti oleh
pengguna. Peralatan ini tidak mengandungi sebarang bahagian yang boleh diservis pengguna.
Jangan cuba membuka bekas produk walau dalam apa jua keadaan. Membuka pengedap
keselamatan atau menanggalkan peralatan membatalkan liputan waranti dan perjanjian
penyelenggaraan dan sokongan yang sedia ada.

Semua Modul Penghantar Terima Optikal SFP yang digunakan dengan nShield 5c 10G
hendaklah diperakui sepenuhnya berdasarkan kewibawaannya sendiri oleh (para )pengilang
untuk penggunaan akhir dan rantau.

Semua Modul Penghantar Terima Optikal yang digunakan dengan nShield 5¢ 10G hendaklah
akur IEC 60825-1 Kelas 1. Penggunaan modul laser yang menggunakan IEC 60825-1 Kelas
1M atau lebih tinggi akan mentaksahkan status kelulusan nShield 5¢ 10G.
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Pengawasan peralatan

Pengawasan yang diberi dalam seksyen ini berhubung kait dengan
kecederaan diri atau kerosakan harta benda.

Sewaktu memasang rak, pastikan unit diikat dengan menggunakan semua lekapan mekanikal
yang sesuai supaya ia tidak akan mengakibatkan keadaan yang berbahaya.

Peralatan ini direka untuk penyimpanan dan operasi dalam suhu dan kelembapan yang
disyorkan yang dibentangkan dalam dokumen ini. Jangan sekali-kali mengendalikan modul
dalam keadaan yang berdebu, lembap, atau terlalu panas. Jangan sekali-kali memasang
menyimpan atau mengendalikan modul di lokasi di mana terdapat cecair yang menitis atau
terpercik.

Untuk memastikan penyejukan yang secukupnya, periksa untuk memastikan tiada lohong pada
modul yang tersumbat atau dihadang dan elak daripada memasang di lokasi yang terlalu sesak.

Pastikan semua kabel dihalakan untuk mengelak selekoh tajam, permukaan panas, tersepit,
dan pelelasan.

Jangan ganggu kuasa ke modul sewaktu naik taraf perisian tegar.

Untuk mengekalkan pematuhan kawal selia yang berterusan, pastikan produk dan sebarang
pendawaian sesalur tambahan memenuhi keperluan Pengujian Perkakas Mudah Alih
Tempatan (PAT). Penggunaan Ujian Perkakas Mudah Alih yang berulangan (ujian ketahanan
penebatan dieletrik) lama kelamaan boleh merosakkan penebatan keselamatan.

Peralatan ini hendaklah dipasang oleh individu berkelayakan yang terlatih. Sambungan yang
salah akan membatalkan waranti dan boleh mengakibatkan bahaya.

Peralatan ini mengandungi bateri litum dan komponen elektronik lain yang perlu dilupuskan
menurut arahan pengilang dan peraturan tempatan.

Peralatan ini tidak mengandungi bateri yang boleh diganti oleh pengguna. Bateri yang sama
atau jenis yang setara hanya boleh diganti oleh pengilang sahaja. Terdapat bahaya letupan jika
bateri disalah ganti.

Amaran dan Kenyataan Klasifikasi

Amaran: Peralatan ini akur Kelas A CISPR 32. Dalam persekitaran kediaman, peralatan ini
mungkin mengakibatkan gangguan radio.

Maklumat Kitaran Semula dan Pelupusan

Semua produk elektronik hendaklah dikitar semula atau dilupuskan dengan betul menurut
perundangan tempatan yang berkuat kuasa. Bagi rantau EU/EEA program Ambil Balik dan Kitar
Semula disediakan dengan mematuhi arahan Peralatan Elektrik dan Elektronik Sisa (WEEE)
bagi kitaran semula peralatan elektronik. Program ini membolehkan anda mengembalikan
produk Entrust yang usang atau berlebihan, yang kemudiannya dilupuskan dalam cara yang
selamat bagi alam sekitar. Untuk mengatur pelupusan produk anda secara selamat, atau untuk
mendapatkan maklumat lanjut mengenai bahan yang terkandung dalam produk anda(termasuk
sebarang REACH SVHC) layari: https://nshieldsupport.entrust.com.
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To get help with
Entrust nShield HSMs

nShield.support@entrust.com

nshieldsupport.entrust.com

ABOUT ENTRUST CORPORATION

Entrust keeps the world moving safely by enabling trusted
identities, payments and data protection. Today more than ever,
people demand seamless, secure experiences, whether they’re
crossing borders, making a purchase, accessing e-government
services or logging into corporate networks. Entrust offers an
unmatched breadth of digital security and credential issuance
solutions at the very heart of all these interactions. With more
than 2,500 colleagues, a network of global partners, and
customers in over 150 countries, it’'s no wonder the world’s most
entrusted organizations trust us.
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